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E ENTRES ACTOS. 


ACTORES. , 








El Duque de Efcalona. E Serafña. 
Juan Sanchez , viejo. %- Inés, 
Juan Sanchez , MOZO. )  Luefa, 
Dor Fernando. El Corregidor. 
-« Don Pedro Centellas, O  Atinifiros. 
Sancho; graciofo. % Criados. 
Dos Hombres. A Mujica. 
5 Laura 4 Voces. a 
ACTO: TÍ Dent. Mozo Todos fois pocos. e 
ja Dent. Pedr. Villano, 
Sale Juan Sanchez el viejo, y Sancho pagarás tu atrevimiento. 


con una luz que pone fobre un bufete. Mozo. Ahora lo verás , Hidalgo., 
| Vie]. ¿Conoces a elte que hablo 2 


El viej, Ale recogido Juan? Sanc.Si'Señor. 
Sanc. No Señor, que es mul temprano: Piej. Quien es ? < 
¿y tu ahora te recojes? Sanc. Mi amo. 
Pie. Yo ando en diferentes palos; Viej. Es un mendrugo. 
a nadie , Sancho , ocaliono: Sanc. Porque ? 
y a ele baculo arrimado, Viej. Porque el tiempo que los labiog. 
tan feguro ando de noche le ocupan quando fe riñe, | 
como de día y mis años eltán ociofas las manos: e 
| refpetan ahora aquellos pero alcanzame la efpada 
| que mi valor relpetaron, : - y el broquel , que eftan colgados 
| Dentro ruido de efpadas. : 4 mi cabezera , mientras 
y Sanc, Cuchilladas, A abro la puerta: volando, 
¡E ej. Pues gue importa 2 Sanc. Ya voi. vafe, 





A ' Ples 





Juan Sanchez, 


2 
Viej. Plegue 4 Dios Juan Sanchez,que 
al cabo de tantos años 
no os vuelva el amor de un hijo 
3 la edad de los muchachos. 
"Abre una puerta , y fale “por ella Juan 
Sanchez el mozo. 
Mz, Señor , bulcandote vengo» 
Viej. Pues ya, hijo, me has hallado; 
¿mas que vida cs efta , Juan ? 
Moz. Note he menelter ayrado), 
fino atento. 
Viej. Atento $ 
Moz. Si. 
Sal. sanc, Ya tienes aqui los traftos. 
Con una efpada antigua y y ur broguel. 
Viej. Abuea tiempo los tralas. 
Moz. No los ha traido 4 malo, 
Viej. Segun efoy en efte lance 
mucho que hacer has dexado. 
24o0z. Para elo , Señor y te bufco. 
Viej. Pues, Juan, no nos detengamos. 


Moz, Oyeme primero» 
Viej. ¿Dá 

la ocafion de hablar defpacio* 
Moz. Si Señor. 
Vicj. Pues habla ) hijo, 2 


que ya te eltoi efcuchando. 
Moz. Oyeme y no como padre, 
pi como 4 mi; fufpendamos 
las deudas de padre y hijo 
por efte pequeño efpacio. 
En Efcalona naci, 
y en la esfera de hombre llano; 
crieme ( por efcular- 
“epifodios dilatados ) 
haíta lá edad de tres luftros) 
en aquellos ordinarios 
.exercivios que permite 
la curia de pocos años: 
bien que labrador , no como 
labrador , ni como hidalgo) 
fino en una medianía ' 


para no [er murmurado, 

Entre otras muchas pendencias 

que tuve , por fer del cafo 

de una haré mencion , que fué 

con el valiente Luis Bravo, 

Maeíteo de armas, Extremeño, 

que á Efcalona vino ufanoz 

vile un día alicionar 

a unos mancebos hidalgos, 

y noté que á uno le dixo 

(llegandole con la mano 

la zapatilla a lu pecho.) 

«desde aí [oi alcanzado, 

y yo no alcanzo; á que yo 

dixe: ¿(fino tiende el brazo, 

como ha de alcanzar , Señor 

Maeítro ? y es caío llano 

que le tenia encogido: 

fintiolo el Maeftro tanto, 

ue me dixo no [e qué; 

relpondile , y efperando 

3 que (alicfe a la calles. 

( porque alli no me dexaron ) 

laque la elpada, y facola; 

pero en mui pequeño plazo, 

dos eftocadas de puño 

le dixeron á Luis Bravo, 

que para li no labia 

lo que queria enfeñarnos: 

vió elte fucefo una dama; 

y elta viendoms cercado 

de la jufticia ( que toda 

al ruido habia llegado ) 

y que al umbral de fu puerta 

me cercaban mis contratios, 

notó que cerrada efltaba, 

y compaíiva d=xando 

la ventana » delde donde * 

mi rieígo eltaba mirando, 

abrió un poltigo , en que yo 

con la efpada forzejeando 

eftaba 5 y volviendo 4 echar z 
e 


De Talavera! 


el gólpe , á un tiempo quedames, 
yo feguro del peligro, 
y mis opueftos burlados, 
No paró aqui la hidalguia 
de Laura 5 poco avilado 
dixe el. nombre 5 mas no1mporta, 
fi ha de fer forzofo tanto, 
que defpues hayas de oirle, 
que le*olgas anticipado. 
Cobréme , y mirando a quien: 
debia tan noble amparo, 
vi que era un Sol, que era un Cielo, 
un peregrino milagro; 
viendome Laura fin yoz, 
y creyendo que defmayo 
era , no amor , mi filencio). 
tomandome de la mano 
me guió á un huerto florido), 
que al verle , prodigio tanto: 
perfumo el ayre de aromas: 
en reverente holocaufto, | 
que no reflerva fragancia 
de quantas le debió al Mayo.. 
Por el 4 un falfo poftigo 
me acercó , y antes mirando. 
la calle a donde falia, 
me dixo::- Poneos en falvo: 
por aqui, y creed que fiento 
que no efté en cafa mi hermano». 
para que dél afistido 
fuerais mas alegurado:: 
la Tolefía hallareis mui cerca; 
pero mirad que os encargo, 

ue en llegando á ella me deis. 
aviío de haber llegado; 
porque quedo::- y dexó aquí 
los azentos deltroacados;, 
aunque legun las finezas 
de defpues , no temerario. 
fue mi juicio , en prefumir 
que iba á dezir , con cuydado». * 
Palo el difcurío prolijo 


aqui de aquel tiempo largo; 
que fu amor tarda en decir 
una muger de recato, 

noble y difcreta 5 y tambien 
por poco importante, paío: 
el que no tardé en librarme 
de la muerte de Luís Bravo, 


> 


(merced que debi al gran Duque 


de Efcalona , que empeñado 
en mi libertad , moftró 
quanto ampara a fus vafallos.); 
y voi á que quando Laura, 

y yo, 4la gloria llegamos. 
en nueítros tiernos amores 

de creernos afegurados;. 

de Flandes , Meno de plumas), 
de trofeos y de aplaufos 
volvió el Capitan Centellas 

a Efcalona , y reparando 

en la hermofura de Laura). 
quedó de ella aprilionado 

con tanta fuerza::- (no culpo 
fu eleccion , fino mis hados y 
que con amor impaciente 

fe la pidio 4 Don Fernando 
por efpofa 4 pocos dias;, 


que efte es de Laura el hermano: 


oyó Don Fernando bien 

la propoficion ; y dando 

noticia de ella á fu hermana, 

dexó al Capitan colmado 

de efperanzas , cuyo avilo 

(que nunca tardan los malos ); 

Megó á mi tan brevemente, 

de Laura no recatado,. 

que entre fu dolor y el mio: 

call no [e vió intervalo: 

relolvimos finalmente 

( defpues de rodeos varios ) 

que yo aLaura le pidiele 

2 íu hermano, Aprefurado. 

llegué poco ha , y de un corrillo» 
A 2: En 











¿SL a | Jua Sanchez 


3 Don Fernando apartando, el temor con quecóntralto; 
en que acompañado eltaba aquí pido no te inquietes 
de otros dos o tres hidalgos, porque aun no ha llegado el cafo 
no mui lexos de los otros » del lance 4 que te prevengo 
que*quanto fer efeuchados que elte fuera poco extraño; 
mis acentos no pudiefen, porque el darle el golpe yo, 
le dixe con tono bajo; y decir el recio y claro, 
Señor Don Fernando ) yo toma, fué tan uno todo, 
quili-ra que mis paíados que aun miímo tiempo fonaron 
hubieran fido mut nobles, * en mi oido fus palabras, 
por llegar fin embarazo y en (u mexilla mi mano. 
( pues en mino hallara otro. -— Fieros nos acometimos, 
mas de el de fer hombre llano ) y poniendofe a fu lado 
á mereceros la dicha us camaradas, dixo uno, 
“de poder llamarme efclavo ( que a faber qual fue no alcanzo ) 
de vueltra hermana 3 mas como matale , no dexes vivo 
efto no ha eltado en mi mano, 2 un hombre que. has agraviado, 
fino en la dela fortuna, Don Fernando; no hize aprecio. . 
yo a honrarme elté obligado entonces del engañado 2 
en lo polible., os fuplico: diétamen de aquel, y folo > 
y el mis acentos cortando), de defenderme tratando, E 
me dixo: ya yo os entiendo, de entre todos me (ali, 
y os perdono el defacato pero con tan lento pafo, 
prefumido , de atreyeros y tan firme el roltro liempre, 
á logro tan foberano; que quedo por mio el campo. 
+ porque no, le fepa nunca El fucefo es efte ¿ del 
que a mis oidos llegaron nada quito , nada añado. 
acentos tan indecentes 2 la verdad ; mira ahora 
fin que vuelvan caltizados; de tu experiencia enfeñado, 
¿mereceis 2 Laura vos? de tu valor afistido, 
tanto a ella es cafo llano y de mi duda informado, 
(refpondi fuera de mi) . lo que debo hacer ; y no 
que no la merezco 3 y quanto como padre , pues no en vano 
«a vos, diítinta refpuelta te previne me aconfejes: 
llevar habia penfado; depon el cariño , en quanto 
pues fi da el valor nobleza, al riefgo que en mi prefumas, 
en nobleza os aventajo, y la pafton olvidando, 
uanto eí merito ella 4 mi: no al precipicio te arrojes 
mientes ( me dixo) villano; tan poco defenfrenados. 
dile un bofeton 3 no aqui confultate a ti contign),. 
entra la duda que traigo: advirtiendo que efte calo», 
la extrañeza que previne;s no le quiero errar por miy 





nt acertarle , reparando 


£n que lo que determines 


verás de mi execurado: 


ya lea elperar valiente, 


sa 


ya acometer temerario, 

ya precipitarme altivo, 

ya lufpenderme templado, 
que a dexar eltoi refuelto 

(ya muriendo d ya matando ) 
fin eferupulo mi honor, 

y mi vida lin reparo, 

nc Oyga el diablo del embulte: 
ahora de entenderlo acabo, 
¿que llevó el Sopapo, y dixo 
toma el que llevó el Sopapo 4 
ya eltor en el punto, 


Viej. Hijo » 


aunque atento te he efcuchado, 
tanto que acento ninguno 

he perdido de tus labios, 

hai tanto que diícurrir 

en el lance que has contado, 
que relolverís de prila-..- 
fuera querer no acertarlo; 

y ali es bien que entre los dos 


-memoría otra vez hagamos 


de todas las circunitancias 
que en el fucefo pafaron, 
para que advertidos dé ellas, 


palemos;:- pero han llamado? lam. 


Sanc. Si Señor, 


y 


¿ej. Mira quien es 
por ela ventana , Sancho. 


Dent. 4n0. Abran aquí á lajulticia, 
Sanc. Ya no ay para que mirarlo; 


el Corregi dor. 


4102. Que haremos ? 
Piej Lo que impurta en todo calo 


es, que no te prendan , hijo, 
que fera atarte las manos; 
y átoda ley , de(de afuera 
no fon los pleytos tan largos, 


De Talavera, E. ae 

Moz. Bien dice3 3 Sancho , abre tu, - 
que yo refielto y ofado | 
por entre todos faldré. - 

Vie. No:abras , que no es acertad 


Sanc. Vamos 


Vies: No te detengas, 8 oi 100 
40%. Ay Laura! por defdichado 


añadirte otro delito on! 
mientras pue des efcufarlor 

y lupuefto que el fucelo 
porque te vienen bufcando 
eltá ya pablico, hijo, 


no hai fino ponerte en falyo, 
Afoz. Pues por donde ? 
Dent. voc. Abran aqui. 
Sanc. Ya efcampa, y llovian guijarros, 
Dent. Cor, Hechad las puertas al fuelo. 
V 30]. Porelte poltigo fallo, dents gol. 


que á caía de Serafina, .. 


.tu prima pafa y quitando 
Ha de haberuntrillo. q cubra una puers 


elte trillo que aquí puto PA 
la advertencia y no eliacafoy y: 
á otra calle falir puedesp- 0000, 
y vaya contigo Sancho)... 

paraque me avife adonde: 
quedas ;aprifa muchacho: + 0. 
ah! fis toma efte broquel, 

que es un amigo callado) -- 

y note dexará ). mientras 1: 

ta no le dexares, | 


apriía. 


te he perdido. 


Sanc. Serafina 


fino ve por donde entramos, 
penfará que fon ladrones, 
y ha de alborotar(el barrio, pa, los 2, 


Vie. A tapar vuelvo la puerta, 


Y vuelve a ponerfe al trillo, 
capa y fombrero dejando 
fobre efta filla , porque >. 
pienfen que eltaba acoftado; 


mas 


. 
xj 


llaman... 
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6 Juan Sanchez 


mas la efpada tómaré 

reluelto , porque fi acalo: 

el poftigo defcubrieren, 

no han: de entrar por él ¿en:tanto- 
que lugar no haya tenido | 
Juan para ponerfe en falvo. 

Dent, Corre. Acabad de derribar 
ela puerta. 

Viej. Ya yo la abro; 
no hai para que derribarla: abre yf2. 
por faber quien ftn reparo 
con tanto ruido alborota 
la:caía de un hombre honrado; 
tan olvidado de mi 
que no fe acuerde de quanto: 
labe mi valor hacer 
mis umbrales refpetados.. 

SalCorre. Yo foi Juan Sanchz; 

Viej. Vos loist Sia OUT 
perdonad el defacato 
derecibiros ai 
y tambien lo que he tardado» 
en abrir , porque ya eftaba 
recogido ; pero eftraño 
Señor Corregidor , veros 
en mi cafa , acompañado: 
de tantos miniltros.» 

Corr. Vengo 
3 vueltro hijo bufcando. 

Vicj. A Juanico * pues porque? 

Corr. ¿No labeis lo que ha palado? 

Viej ¿Yocomo puedo faberlo,, 
recogido y acoltado *. 
qué fué ? 

Corr. De otro lo fabreis, 
que yo no pretendo daros. 

- “mas diígulto que prenderles: 
y creed que me'ha pelado 
de venir::- (porque os eftimo ) 
3 efto: tiempo no perdamos), 
y llamadle. e. 
Wief. No le yo: 
4 eltará en caía el muchacho, 


porque ahora ha anochecido; 
mas por fi 0 porno, le llamo: lama, 
Juan Sanchez de Talavera? 
pues que no refponde , es llano - 
que no ha venido. 
Corr. Mirad 
bien toda la cala. 
Viej. Eranco::- 
(como no llegueis al trillo ) ap, 
teneis , Señores , el pafo; 
tomad una de elas luces, 
y atadle de pies y manos 
f1 le hallareís 3 no (e os fuelte, 
que es mal acondicionado. Ps 
Mini. 1.Ya lo labemos. entrafe có la luzo 
Piej. Por elo | 
lo digo , entrar con cuidado; 
¿ft aquí lo hubieran de hallar 
hubieran ellos entrado» 
y que poco ? pero al trillo 
le agradezco en elte caflo 
no perderme, 
Corr. ¿Porque eftais 
aun con la efpada en la mano, 
Juan Sanchez ? 
Wiej. De:donde eltaba 
la delcolgué > imaginando 
que la hubiefe menefter; 
y como ha tiempo tan largo 
que no la ulo ; recelofo 
de que fe me olvide acafo, 
de la mano no la dejo 
para volverla a fu clavo. 
Sal.Mim.1.No hai nadie en todala cala» 
Piej. Que prefto que la han mirado: ap» 
eftos no tenian gana 
de hallarle , y yo no me efpanto» 
que no era hallarle feguro, 
Corr. Eltá todo regiltrado ? 
Min. 1. Si Señor. 
Corr. A Dios Juan Sanchez.» 
Viej, Guardeos Dios. * ! 
Ce- 





De Talavera. 


Corr. Cerrad y vamos) 
que elta noche he de prenderle, 
pues donde hallarle he peníado.vax, 
Viej. No prendereis , fi yo puedo; 
- y afila puerta cerrando , 
y apartaudo el trillo , voi 
a laber fi fe ha efcapado,, 
pues lu prima lo fabra; 
porque me dió elte recato 
del Corregidor, no'poco 
que peníar , en el palado 
fucelo ¿mas no acerquemos 
con los temores los daños. — vafe. 
Entrafe por la puerta del trillo: fale 
Lanra , Serafina e Inés. 
Ser. Soflegate. 
Laur. Ay Serafina! : : ; 
que venga fuera de mi. 
Ser. Pues que ha fucedido , di 2 
Laur. Nolo [e ; pero adivina 
el alma un mal mui tirano. 
Ser. Padecer por prefuncion 
nO €s razon. 
Laur. La prevencion 
que he vilto hacer 2 mi hermano, 
prefuncion no puede fer; 
que fueron de fus enojos 
mis oidos y mis ojos, 
teltigos 5 y afla faber 
vengo » pues de lo que paía 
nada ignoras en mí amor. 

¡Al paño Juan Sanchez elmozo,y Sancho. 
Sanc. Gente hai aqui y luz , Señor; 
que grandilima es la caía. 
2107. Aguarda , que no falir 

« forzofo , Sancho ferá, 
haíta que le vayano 
Sanc. Ya 
te deben de defpedir. 
Laur, Enviarás como te digoy 
algun criado á faber:o 
Mo0z. Laura €. 


Sanc. Y la orra mugery' 
Inefilla , y yo teltigo» 
Moz: Que ferá elto 2 
Lanr. Porque aft 
- menos mi lulto Íerá, 
fi tu primo en caía eftá. 


Sal Moz. No, Laura, que eftoi aquí, 


Ser. Pues como? 
Eaur. Tut 
24 oz. Mi noticia 
os facará del cuidado, 
fabiendo que aqui he llegado 
huyendo de la jufticia, | 
por una puerta que abrió 
mi padre , que oculta paía 
defde la mia a tu caía; 
fecreto que hoy fupe yo. 
Sanc. Y que fi quiere decillos 
porque lo fabe mui bien, 
"nadie puede como:s- 
Inés. Quien? E | 
Sanc. Mi compadre Pedro Trillo; 
Moz. Y puelto que labeis ya 
como y porque aqui llegué, 
fepa yo ahora porque 
Laura aqui a efta hora eftá? 
Lanr. La julticia te bulcó ? 
2M07. Si, Laura. 
Lanr. Vive mi hermano ? 
2402. Si vive. 
Laur No es tan tirano, 
el mal , como temi yo. 
2407. Pues que temilte $ 
Laur. La muerte 
de uno de los dos , y afi 
vine aquí a laber de t3; 
y pues vivo llego a verte, 
y vivo llego 4 entender 
que eltá mi hermano, a olvidar 
vuelvo á mi caía el pelar 
que aqui me pudo traer. 
¿M40z. ¿Qual ha fido el fundamendo 
a 


, E 





a e ma 





5 Juan Sanchez, 


que 4 ele temor te obligó? 
Lanr. Decirme mi hermano; yo 
por ti , Laura, me he perdido; 
y verle que reparado 
de armas, preltas las acciones, 
titubeando en las razones, 
con palo defcancerrado, 
de caía volvió a falir. 
Creer le hizo 4 mi temor 
que obligado de fu honor 
iba á matar ,0 4 morir. 
M1 oz. Contra mi el enojo fué 
de tu hermano , y con razon. 
Laur. Ay de mi! ¿pues que ocafion 
le diite ? 
AZoz. Solo diré, 
por lo que te -eftimo yo, 
que á tu hermano te pedi; 
que [e ofendió y y que de aqui 
la cauía , Laura , nacio; 
conque ya podrá Centellas 
feliz tau mano lograr. ] 
Ser. ¡Que es lo que oye mi pefar ? 


Laur. A que aguardan mis querellas? E 


Moz. Pues fugu1 del lanze arguyo, 

igual deídoro feria 

en ti afpirar' a fer mia, 

que en mi anhelar a fer tuyo: 

no eftoi bien en tu prefencia, 

pues te miro con temor, 

y ali añado 2: mi dolor 

_el tormento de la aufencia.  pafe.” 

Lanr. Qué le pafó con, mi hermano? 
Sanc. Lance fué de tomo y lomo 

con cincó teftigos', como 

los deditos de la mano, 
Ines. Dilo > acaba beltia, 
Sane. Hermana 

ami amo figniendo vol, 

mas lo que yo callo hoi | 

artos lo diran mañana. vafe. 
Lustr. Muerta eltoi 3 ay Serafina! 


Ser. El mal debe de fer grave, 
Laur. Yo le tengo de faber 
por no morir de dudarle, 
Ser. Ay traidor Centeilas ! 
Laur. Vén 
Inés, 


Ser. ¿De quien informarte 


podrás á elta hora ? 
Lanr. No fe. 
Tnes, De los vezinos que fabén 
lo que paía , y mucho mas. 
Ser. ¿Y fiacalo te encontraíe : 
ta hermano en la calle >» Laura ? 
Lanr, Perdido una vez mi 4mantes 
ya no le queda á mi vida 
peligros en que repare, V 
Tnes. A Dios, Señora» vanfe las dos. 
Ser. Centellas : 
ha pretendido calarfe 
con Laura ? valgame el Cielo 1 
Al puño Luifa y Centellas, 


Lui, Elperate y y labré antes 


fi fe ha ido la vilita. 
Cent. Que vilita ? aqui no hai nadie - 
Ser. Qué es elto ? 
Sat Cent. Yo foi , que hallando 
una novedad tan grande, 
como vér , que hai en tu caía 
quien el palo me embaraze, 
vine con una , y es fuerza 
volver con dos novidades, 
Al paño Juan Sanchez el viejo, 
Vie. No laber la caía bien, 
y haberme apagado el aire 
la luz, detener me ha hecho; . 
pero aqui eltá::- (y noes Juan Sans 
chez ) 
un hombre con Serafina. 


Ser. Dilimulemos , pelares:. apa 
¿con novedad á mi caía - 
Señor Don Pedro ? 
€ent, Y bien grande, : 
Bicn 


| 


De Talavera, 


Ser. Bien grande 2 

Cent, Si , Serafina. ( 

Ser, ¿Qué mas ha de declararfe ? 
fin duda en lu cafamiento 
atrevido viene 4 hablarme; 
mas no adiyinemos, penas: 
decidla. 

V ie, Mui familiares 
fon eltas palabras 5 quiero::- 
(pues que eltoi aqui no faben) 
oir la converfacion; 
porque dexar de importarme 
no puede , habiendo quedado 
por deuda en lugar de padre 
de Serafina; que Juan 
ya habra falido á la calle, 

Ser. En que os fuípendeis ? 

Cent No pienfes 
que es, Serafina , muy facil 
que un hombre noble fe atreva 
fin yue el dolor le embarace:: 
no pienfes ( vuelva á decir 
mi pena ) que fe hallan frafes 
para que un amante dica 
(bien que defdichado amante ) 
a lu dama cara á cara::- 

Vie. Su dama dixo ? eftucharle 
reluelvo hafta el fin, que ya 
eftár aqui es importante, 

Cent. Que otro la quiere , y no folo 
la quiere , fino que la hace 
( fin que refistirlo pueda ) 
de (u amor tercero infame; 
mas yafin querer decirlo 
lo díxe , que los pelares 
los explica el fentimiento 
aunque la atencion los calle, 
Quanto al Duque de Efcalona 
debo , por mi mal lo fabes; 
fabes que foi lu vafallo; 
pues ahora ( ay infeliz!) fabe 
que á tu belleza rendido 
y de tu hermofura amantes 


Ser. Profguid. 
Cent. Se yéla el labio, 
Ser. No tiene para que elarfe, 
Cent, Pienfo que no oyes con gulto. 
Ser. No os detengais; adelante, 
que mi refpuefta es de quien 
vueftra duda ha de informarfe, 
Cent. Rendido el Duque a tus ojos, 
bufcando de quien fiarfe é 
para que fu amor te diga, 
quiío mi eftrella inconftante, * 
que á mi me hallafe ; ias quando 
la lenda erraron los males! 
declarofe finalmente 
conmigo, y viendo que tarde 
era , para que el avito. 
de mi amor le reportale, 
pues una vez declarado 
en nueltras defigualdades, 
advertirle de miamor 
fuera antes precipitarle, 
que templarle', pues los zelos 
fon del amor acicates; 
aquel tormento á lo menos 
quile a mi vida quitarle, 
ya que te ame, de que fepa 
que en ofenfa mia te ame, 
Mandome en fin, que elta noche, 
fio que efculas me baltafen 
que Otras vezes me valieron, 
te dixefe de fu parte 
que te adora : y yo lo digo - 
lin alma , por difculparme 
contigo y conmigo , pues 
no puede ofender á nadie 
voz que arroja la violencia 
por los labios de un cadaver, 
En que te adoro , no hai dudas 
y en que es precifo olvidarte 
tampoco la hai, pues que feria 
faltar al Duque, y faltarme 
4 mi, pues (e fia de mi, 
pro- 
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profeguir en adorarte. 100000 09 á lo que estan importante, 
La obligacion que'te debo , Sal, el Pie, Ela daré yo por ti, 
no hai para que la declares,. que no quiero que te falte 
pues no niego , Seraina) 00 > la atencion de re(ponder 
por mas que el dolor lo. mandes . .. cortés a un hombre tan grandes 
la palabra.quetedi ooo 000 ni que fu grandeza -ofendas): : 
antes de partir a Flandes. y creyendo que fatisfaces 
Tu efpolo fuera yo fi elte ,  AO0tros; y puelto que yo 
accidente no.cortaíe, .:.. he oido bien el menfage, 
el palo a mis efperanzas; IS y me.toca refponder, 
pero pues elto no cabe, Ñn quiero » (obrina , lacarte 
Jo que al Duque he de decir - . de efte. cuidado ahora, y luego 
me di, fin que aqui repares - de los que de el refultaren, 
mas de que foi un criado... Ser. Señor , pues como tu aqui? 
que a ti.viene de [u partes 0. Cent. No fe lo que en efte lance ap. 
Ser. Señor Don Pedro Centellas::-=... haga ; pero portareme. 
Vie. Ya al menos no ha de calaríe fugun el me:aconfejares. 
con Laura efte Caballero; Lui.Quien diblos traxo aqui al viejolap.. 
pero quiero reportarme, | Ser. Si me oifte , que repares 
y oir un poco. mas, Ls te fuplico::- 
Ser. Bien sieeictosir estas erovd Pie Serafinas , 
juzgareis y que pudo darme... en elta efpecie de males 
vueltra embajada cuidados! bien fe. que fon provechofas 
pues no , (aunque le tengo grande) las medicinas luaves; 
nace de faber que el Duque : ... curar el achaque quiero, 
me quiere ,.como quien antes - y no empeorar: el achaque:. 
de vueítra noticia pudo. DÉN y ai al Duque mi Señor, 
de fus ojos informarfe: decid que dice Juan Sanchez. 
quien eltaba aqui conmigo, de Talavera, no el mozo, 
mui poco antes que legaleis ... (pues fi mozo os efcuchale, 
era Laura» $ ES para vos no hubiera fido 
Cent, Quien es Laura? ' ] la refpuelta tan fuave) + 
Ser. Pues lo ignorals , declararme fino el viejo y que fu hacienda, 
fuerza lera un poco mas: y lu vida», y quanto vale, 
(quien vió traicion lemejante!) ap. a lus pies lo rinde todo; 
Laura es aquella Señora, pero el honor no, que es parte 
con quien trata de calarfe: del alma , y no de la vida, 
Vuefamerced , que etta.noche y nQ.es vafallo de nadie; - 
de efto he podido informarme;- > y ali , que la vizarria 
pero vuelyo á la refpacita de lus afectos amantes, 
del Duque ) porque no ataje honrandome como. á todos 
lo que cafi nada importa, fus vafallos honrar fabe, 
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: dé al olvido por ft proprio: 
y fi acalo os replicare 
( que de lu juicio lo dudo ) 
que el amor hace igualdades, 
(pues no fuera la primera 
vez , que milagros tan grandes 
la ceguedad hnbiera hecho y 
decid » que tan poco cabe; 
porque á Serafina it 
calada, 

Ser. Quéoigo', pelares! 

Cent. Qué eicucho, dichas! con quien? 

Vic. Con quien? pues lo: preguntafteis 
con quien no la merecia 
es forzofo que'la cafe. 

Cent. Quien es? : 907 

Vie. Don Pedro: Centella 

Cent. ¿Pues hai otro que fe. llame 
como yo ? 

Pie. No fé, 

Cent. Pues:como? 

Vie Como porque no os elpante' 
Señor Don Pedro , fois vos' 
quien con ella ha de calaríe. 

Cent. Yo? 

Vie. Si , vos 3 yo no'os obligo 
a que la deis al inftante 
la mano , porque no quiere 
que pienfen que me obligafteis 
a poneros con violencia 

“cien logro' que tanto vale: 

y pues no ignorais la deuda, 
y que o1 lo que aqui hablafteis, * 
fin violencia , como dixe, 
( pues las violencias no caben y 
con todos fus requifttos 
- la boda ha de celebrarfe, 
en fabiendo que eftá el Duque 
defengañado ; 3 pues antes 
no fuera razOn meteros 
en un peligro tan grande: 
mas para elte fin y , Don Pedro, 


> 


Dl 
la palabra habeis de darme 
que á Serafina la difteis, -. 
que elto para. mies baltante. 
Luz. Mucho aprieta eltertelbigo ap. 
Cent. ¿Como he de poder: de 
delante de Serafina > : ap. 
fin que a fu eftimacion bale 
aunque mi rielgo defprecie 
a lo que me perfuade durto! 
¿mas como adorando a: Laura ?- 
pero pues camino. me abre 
el , con el inconveniente 
de el Daque , no fiendo facil: 
que el Duque dexe fi-intento, 
en el puedo alegurarme, ¡ 
queotra palabra noes mucha. 
paga de deuda tan grande, 
Vie. Lo que tarda en refponder. 
Ser. Mí muerte o mi vida o 
de íu refpuelta: ) 
Lui.Si dice 
nones , cerrada la hace, 
que el viejo es un fatanás. 
Cent.No juzgucis, Señor Juan Sanchez). 
que ASA en refponderos | 
en mi de tibieza nace, 
fino de temor que el Duque::- 
Vie. Elo nada os embaraze, 
que como lo que yo os dixe 
le refpondais , lo reftante 
tomo yo por quenta mia y. 
fiado en que mas fu langre 
le obligue , que fu cariño, 
que es un Principe mui grande. 
Cent. Pues como el Duque en lu amor 
cele y y en tanto no pafe | 
a elcandalo [u porfia, 
yo::- 
Vice. Ved lo que decis , antes 
de decirlo. ' 
Cent. Os doi palabra::- 
Vie A mi? 
Ba A 
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Cent. A vos , de declatayme 
elpolo de Serafina. 
Ser. Acabaronfe mis males: 
Lui. Boda en cala? 
Vie. Refpondilteis 
lo que podia elperarfe; 
recojete, Serafina: 
y vos de aquellos umbrales 
os defpedid , haíta el tiempo 
que: fin que os lo note nadie 
los podais piíar. 
Cent. No es elo ap. 
lo que mas falta me hace; 
mucho mejor fe ha diípuefto, - 
que yo lo penfé elte lance::- ] 
Vie. Que dichola es la pendencia ap, 
que fe acaba bien lin fangre. 
Cent, Pues la palabra no importa, 
Vie. Pues fi. o1 no quifo arriefgafe, 
tampoco querrá otro día. 
Cent. El Cielo, Señora , os guarde, 
Ser. Guardeos Dios. 
Vie. Salió tu primo ? 
Ser. Si Señor, 
Vie. Voiá buícarle; 
vamos Señor Capitan, 
que en dexandoos en la calle 
tengo que hacer, 
Cent, Pocas cofas 
hai , que tanto defeale 
como lalir de aquí. 
Vie. Mira, 
porque otra vez no te hable 
en elte fucelo , quanto 
tu honor y el mio arrielgalte;. 
pues hoi perdidos fe vieran 
1i yo naciera cobarde: 
no Íepa nada tu primo: 
y 4 Dios , que fe me hace tarde, 
Ser. Has de volver por aqui? 
Vie, Mui bien puedes acoflarte, 
que aunque he cerrado mi puerra 


vafe. 


traigo conmigo la llave. vanfe los 2. 
Lui. Lindamente (€ ha difpuefto. 
Ser. Ven , Luifa , que alegurarme 

debo de mi tio 3 tantas: 

veo las dificultades, 

que de fobreíaltos llena, 

no cefan de atormentarme. 
Yafe llevando la luz, y fale el Duque , 

con capa de habito, efpada y broquel. 
Dg. Por no ler reconocido . 

de unos hombres he dexado 

la calle , donde € efperando 

á Centelias prevenido, 

de que fi me conocieran 

en el fitio que dexé, 

fuera facil cofa que 

fer el morivo creyeran 

Serafina , del cuidado 

que pretendo recatar: 

y ali vengo a dar lugar 

de que le hayan aulentado; 

¡que una labradora deba 

á mi fer tanta atencion! 

pero es de lu perfeccion, 

y de mi fineza prueba. 

Salen Laura y [ués. 


- Tnes Andemos , que llega ya. 


Lanr. Que nos haya conocido, 
por impofible he tenido, 
Ines. Ahora nos conocerá, | 
Laur. No hará taly ¡que aqui hai un 
hombre, . 
y para no fer feguida 
de €l me valdré prevenida: 
Caballero ? 
Dug. Bien mi nombre 
labeis 3 decid, ¿que quereis 
que. de efta fuerte llamaist 
Lanr. Pues elferlo aqui moftrais, 
os fuplico me oculteis, 
por noble y por fer muger, 
que me importa honor y vida, 
no 


no fer aqui conocida 
de aquellos hombres ¿ que 4 ver 
fe alcanzan. | 
Dug Vida y honor + 
Lany. Y aun mas , Í1 mas fe aventura. 


- Duq. Pues id , Señora , fegura. 


N 


Laur. El Cielo os guarde y Señor. 
Ines, Quien: ferá * 
Lanr. Elte , Inés mia, 
es el Duque. 
Ines. Ya , Señora, 
fobre eftar folo 4 efta hora 
el buen olor lo decia: 
valgate el diablo el hermano, 
q te hubimos de encontrar. »2. das 2 
Dnq. Ahora entra el confiderar 
que fi hablo , es cafo llano 
que me hayan de conocer 
eltos hombres , y fi fon 
los que yo vi , la intencion 
han logrado de faber 
lo que pretendi ocultar. 
Mas dexo de difcurrir 
pues llegan , que con reñir. 
puedo elcufarme de hablar. 
Salen Don Fernando y 2 hombres. 
Hom. 1. Ya van mui lexos, 
Fern. Seguirlas 
halta alcanzarlas refuelvo. 


-Hom.2.¿Qué osimporta Don Fernando 


feguirlas con tanto empeño? 
Fern, Mucho me puede importar 
fi fon Don Euis , las que pienfo. 
1. Vamos 3 pero aqui hai un hombre::- 
Duq. Ya efto no tiene remedio, 
«y lá calle es algo ancha; 
mas cumpla con lo que debo, 
y venga lo que viniere, 
Hace lo que dicen los verfos. 
1, Que fin hablar , puefto en medio 
de la calle , dí a entender 
que no quiere que pafémos, 


De Talavera, E 


Fern. Buena pretenfion feria, 
y a buen tiempo ; Caballero, 
yo he de paíar por aí; 
refpondeis con el azero ? : 
Arroja el Duque la capa , y facala ef- 
pada y broquel. | 
Juan Sanchez debe de [er 
( pues tan valiente le veo ) 
que por ocultaríe no hablaz. 
muera el q el honor me ha muerto, 
Duq. Muchos fon 3 pero no importa, 
Fern. Ya lo que buscando vengo 
- hallé: ea amigos, muera. 001 
Tropieza el Duque y cae; y fale Juan 
Sanchez el mozo, y arroja la capa fo- 
bre la del Duque , y faca la éfpada y 
broquel , y le defiende. 
Duq.. Tropezé , valgame el Cielo! 
Fern. No fe levante »;matadle. 
Sal. 1%oz. Buícando::- pero que veo? 
a un hombre folo maltratan 
muchos; fin hablar refuelyo 
para no fer conocido 
favorecerle, 


ve 


- Duq» A buen tiempo 


elte locorro llegó. 


Sale Juan Sanchez el viejo , y fe pone al 


lado del Duque. 
Vie. Reñir con tanto filencio, 
gente honrada fignifica; 
pero al lado de los menos 
me pone mi obligacion. 
Den.Cor.Hacia aqui fe oye el eftruendo, 
feguidme. EE 
Drug El Corregidor 
es el que habló , y con extremo 
fentiré que me conozca. 
Vie. Un poco mas apretemos, 
Hidalgos y antes que leguen, 
y acabaremos mas prelto, 
Vanfe retirando Don Fernando y los 
dos poco d poco, 
Elta 
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Ferno Eta voz m2 da cuidado; 
folo.4 mi puede el recelo 
de la jufticia aufentarme.van. los 3. 
Dent. Corr. De las armas el eftruendo 
hácia elta parte nos guia. | 
Dug Aun que á laberá quien debo 
la vida, me detuviera, 
pudiendo defpues faberlo 
por no aventurarme á que 
aqui me hallen defcompuefto, 
guardo para otra ocafion 
mi juíto agradecimiento. 
Toma el Duque la: capa de Juan Sanchez 
el mozo y vafe. 
Vie. Fuele uno , y, quedó: otro, 
Mo ES El uno fe fué ya 5 pero 
el que llegó. fe eftá aquí. 
Pie! Pues dexarle yo'en el rieígo 
puefto. una vez.a fu lado, 
nicíerá razom ni quiero. 
Moz. Dexar a quien yo vali 
en el peligro , no puedo, 
ni quiero. 
Vie. Pero afí fea. 
240z. Pero fea asi 
Vie. Caballero ? 
Moz. Caballero * > 
Vie. Hijo , Juan Sanchez4 2 
240z. Señor e 
Vie Pues que ha fido efto 3 
Moz. ¿Val er 3 un hombre de bienz: 
y efotro que fué * 
Vin. Lo melmo 
cefi 3 ¿y fabes ya quien es? 
Mo 07. No. 
Vie: Que poco importa creo 
como fe haga el beneficio, 
no faber 4 quien fe ha hecho: 
-  pero:/no nos detengamos. 
Sal. Sanc. Aquí q anda el diablo fuelto; 
“miamo debe de andar. 
Moz, Sin duda alguna por yerro 


mi capa le lleva el hombre, | 

quealliz- .. Toma la del Duque. 
Vie. No importa elo, 

que ela no ferá mui mala. 
Mo07. Hacia aqui tiene un remiendo. ' 
Vie. Tampoco importa. | 
Sanc. Mis dos 

amos fon los que oygo : prelto, 


que el Corregidor fe acerca... 


lfeguido de todo el pueblo. 
Moz. ¿Volvió ya Laura a lu caía . 
pues te-quedalte a faberlo? 
Sanc. Ya eltá en lu cala. 
Moz. Y lu hermano ? ruido, 
Sanc. Aun no; mas peor es aquelto? 
Vie. Qué es Sancho ? , 
Sanc. Qué? la jufticia 
que habiendo alcanzado 4 vernos, 
le defgalga hácia nofotros. 
Vie. Poriaqui NOS retiremos »: 
que el re[peto no es temor, 
Moz. Mui bien dices , Señor, pero 
fi nos figue , y nos alcanza, 
que es lo que entonces haremos? 
Vie. Penfar: que una fincopal - 
no dió 3 menear los dedos, 
y apretar mui bien:los puños 
para no dexar prendernos. 
Moz. Y donde vamos ? 
Vie. Defpues 
lo penfare3 que tenemos: 
mucho antes que difeurrir, 
en el pafado [ucefo. 
Dent. oc. Aquí eltán. 
Vie. Por aqui, hijo. 
M4oxz. Ay Laura, q voi muriendo ! ya. 
Sal. Corr. No los perdamos de viíta, va. 
Sanc, Nolotros les perderemos. vafe, 
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240%. El otro es alo 


AC PENES 


y Sancho- 
Sanc. Bravo regalo es vivir 
entre peñascos y Señor. 


411 0%, Quien por aclarar fu honor 


padece no ha de fentir 
Sancho » defcomodidad, 
fi es acaso la que mira 
a vencer una mentira 
que porfía en fer verdad. 
Sanc, La aftucia de Don Fernando 
fue brava quando llevó. 
403. No reparé entonces yo. 


lo que ahora me eftá matando, - 


Sanc. ¿Y en fin que hacemos aqui 
metidos á cazadores ? : 
Mox. Afegurar dos temores 
forzolos. 
Sanc. Quales me di ? | 
Moz. El uno es ver fi efte ciego 
error [e juzga de fuerte, 
que me obligue á a dar la muerte 
á Don Fernando. 
Sanc. $1; «y luego ? - 
gurarme 
del Dique y fu indignación 4 
en otra jurisdiciohi?” al | 
porque no pueda culparme, 
ni prenderme. 41019 
Sanc. Conveniente 
es el firio y necefario, 
Íi vienes a fer semplario 
al puerto de San Vicente; 
mas acomodado eftá | 
Don Fernando en San Miguel;: 
dentro de Efcalona.. * 
Moz. A él 
elo le —parecera; 
pero á mi padre y á mi, 
ESO nos ha parecido» | 
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Sanc. Y Laura ? 8 
24oz. ¡Note he pedido 
que no me hables de ella ¿ 
Sanc. Si, 
pero he llegado á entender, 
Señor , que lo que le manda 
contra la ley del defeo- 
no pide cbediencia tanta: 
que hai de Laura y dí, Señort 
Moz. Ay Sancho! que adoro 4 Laura! 
Sanc. Hablaré de ella? : ces» * 
M4oz. Bien puedes. 
Sanc, Contra tu precepto ?: 
240%. Acaba. 
Sanc, Me das licencia € 
2402. Profigue. 
Sanc, Te enojarás? 
Moz Ya me canías. 
Sanc. Pues Laura. Hciss 
Moz. Qué dices de ella? e 
Sanc. Digote que Laura es Laura. 
Moz.Lo mas que hai que decir dicesz. 
penfando no decir nada, 
que de Laura es Laura fola 
la explicacion (foberana. 
Sanc, Y como te va en fu aufencia ? 
Moz. Como al que vive fin alma. > 
Sanc. Paciencia y echar por otro 
puefto,que efte amor dio en Canta- 
lapiedra. 
Moz. ¿Yo amará quien 
Laura no fuera ? eía varia 
clavazon: que adorna el Cielo, 
fe verá defencajada 
primero de los engarzes 
turquefados que la efmaltan, 
que yo olvide á Laura; pues: 
aunque puedan mis delgracias 
hacer que la pierda , no 
haran que pueda olvidarla. 
Sanc. ¿Y de que firve efe amor? 
¿19% De-tenerles : 
Lin- 


r6: Juan Sanchez, 


Sanc. Linda alhaja 1 
Dent. voc. Al monte , á la fierra, 
al bofque. 
Sanc. Qué es efto ? 
Moz. Ruido de caza, 
no lo oyes ? 
Sanc. El miedo firele 
trocar tanto las palabras, 
que me pareció que oia 
- de un exercito la marcha; 
¿pero quien cazará aqui! 
- 02. ¿No es aquel mi padre? aguarda. 
Sanc. Señor; es: y a la tordilla 
la viene dando Zarazas 
por los hijares, 
24oz. Su prieía 
mucho cuidado me cauía. 
Dent. el Vies Embofcate bien, Martin, 
en ela elpela enrramada 
con las yeguas, pues he vifto 
á mi hijo , y alli aguarda. 
Sanc. Ya le aped. 
Moz, Yeguas dixo ? 
:Sanc. Si , que Martin trae la Vaya. 
Moz. Que fera elto? 
Sanc. Elto es venir 
quando tu no le aguardibas, 
Sal, el Vie. Hijo ? 
Moz. Señor , tu de prsifa 
—nofe que adivina el alma; 
¿qué hai de nuevo? 
Vief. Preven hijo 
el yalor y la conftancia, 
para lo peor , y pienía 
que es prevencion acertada, 
pues ud corazon difpuelto 
al mal, todo lo que halla 
menos de lo que prefume, 
le quita ¿lo que efperaba, 
Moz. Luego no es lo peor ? 
Viej. No. 
Mor Dime ¿ Señor , perdia Laura ? 





Viej. Sis Juan Sanchez. 
Moz, ¡Qué mal hizo 
mi cobarde confianza 
en fiar de otro valor 
el peligro-de mis anfias! 
calofe Laura en efeéto ? 
Viej, No , ni la verás calada 
con quien recelas , y de efto 
te vuelvo a dar la palabra. 
Moz. Bien dixilte que es cordura 
del difcurío en barajadas 
fortunas , efperar fiempre: 
la.peor 5 pues en mi fe halla 
con elta deldicha menos 
defmentida mi defgracia.. 
2102. Pero porque me dixifte 
que perdi a Laura? 
Viej. Si aguardas 
a oirme,, lo labrás , hijo, , 
Sanc. El nos va fangrando 3 paufas. 
Viej. Ocho dias ha Juan Sanchez, 
que di a eftos rifeos la efpalda, 
dexandote aqui feguro 
a la forzoía amenaza 
de la jufticia , intencion y 
de que libre te encontrara. 
qualquier fucefo que 4 mi 
la noticia me informara 
de como le habia entendido 
accion tan mal explicada, 
que entre dos palos , fin mas 
teltigos que una palabra, 
y el ruido que hace una:mano 
fin voz €l , y ella in habla: 
llegue á4:otro dia a Efcalona 
inmediato 4 la defgracia, 
y hallé en el juicio de todos 
tan confuía y. ignorada 
la verdad del lance , que 
repartida en dos efquadras 
de parecerésla villa, 
unos contra t) Juzgaban 
el 
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el fucelo 3 y otros contra 

Don Fernando , que fú eltraña 
csutela no pudo veríe 

en todos. aprovechada, 

La parte de la nobleza 

el agravio te achacaba, 

y 4 el la parte del comun, 

con una prueba tan llana 
como decir 3 pues que vive 
Don Fernando , es coía clara, 


ue en el honor de Juan Sanchez: 


eftá la calumnia errada, 
ues fi le hubiera ofendido, 
4 Don Fernando matara: 
elta opinion defmentian 
los hidalgos, con la falla => 
prueba de que no fe atreve >: 
al valor la. gente lana. 
de la gente noble; como 
fi fiendo parte del alma 
el valor , hubiera Dios: 
defigualado lasalmas: 
en un ficlalgunos dias. 
eftuvieron:las balanzas 
del honor de. Don Fernando, 
y tuyo y hafta que la maña 
de fus parientes y amigos: 1 307 
e[parció la voz tirana , 5 
de que tu aufencia3 hijo:mios 
tu venganza declaraba, . 
y tu venganza tu agravio: 
y aunque le opulo á efta. infamia 
la yoz de, muchos , diciendo, >: 
ue, es efeóto.del que agravia, ... 
vardaríe, fiendo tan cierto), 
quedó efta voz fepultada 
en otro acento que dixo 
a la comun Ignorancia, 
que Don Fernando , que habia 
ofendido y fuftentaba 0 
á roftro firme la ofenfa, 
y que tú que te ocultabas) . 






| *> 
aunque agraviado le hubietas 

2 elsa la circunitancia> 
faltabas de mantener 

el agravio cara a cara, 6 
Crecio efte error:de manera -: 
que fin que le contraltaran.. on 
mis prevenciones paló 00003 0) 
2 que los mas declaraban : 

por tuya la ofenía , tanto 
que con ceño me miraban + 
mis proprios deudos : difcurre 
como habran.fido mis anfias; : 

y como ahora. ferán 5: pues 

vive Dios, hijo , que cada 
acento que el labio arroja. 

esun pedazodel almas. 

Solo en Laura; en Laura [ola 
hallaron ayer miscanas 
compañia en el dolor, 

pues encontrandola en cala + 

de Serafina tu prima (> 

me dixo.con.mal formadas 
razones , que entre el decoro 
y el labio fe. embarazaban; *: 
yo, Señor:, para con Dios» 

con vueltro hijo cafada / > 2. 
eltuve:) y eltuve digo; 

porque muriendo fu fama», 

es lo proprio que haber muerto 
el para mi: mi defgracia y 0 


y mi fineza 5 panteon o luis: > 
fueron de miselperanzas5o1 15 10 
quifele- , La opinioh. vivazo 29 200 


y muerta, folo me daláiv n1 

dar á entender que le quile; 

y pues folo.fe declara 

con el llanto. un fentimiento, 

eltas corrientes amargas 20000100. 

de mis:triítes ojos digan”: 

halta quela muerte haga”: 

verdad mi pena ) quan grave 

es el dolor que me cauía 
per 


a 
Ey 
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perderle tai pará fiempres, 
pues hat en miamor conftancia 
para morir , y nolehai 
para padecer Íú infamia: 

a profeguir iba ; pero 31 
con demonftraciones blandas >> 
de ternura embarazaron 

lus ojos 4 lus palabras. 

Por elto, que la perdifte 

te dixe pues quien repara 
para» fertuya , en que eltá 

tu reputacion ajada,' 

mas reparará ( ftacafo 

la verdad el tiempo aclara ) 

en que a lu hermano dexalte 

el honor lleno de. manchas: . 
que fe cale.con Centellas - 

-nO temas y porque el palabra: 

me ha dado, y la cumplira: 

de darla mano á otra dama; 

y fobretodo y hijo mio,::: 

lo que ahora importa:es:que vayas 
2 Efcalona 2 delmentir . 290535: 
con tu;prefencia la vana. 
opinion de que corrido | 
del agravio te recatas: 1105 
en San Miguel Don Fernando: 
tiene fu fegura eltancias o o1pron 
teolata en Santa Maria, 0100 
donde vean que no faltas 

de la julticiaal relpeto.so01 io y 
mi al reparo de tu famar + 1010) 
una es nueftra honra , hijos! -liop 
nueltra vida unas; ana efpadar: y 
la nueltrg; una nueftra hacienda; 
pues lea nueftra delgracia 

y nueftra ventura una; 

palemos nueltra borralta:o> >; 
en un proprió baxel; jufta:: 

£ué tu indignacion y honrada, 

y aliltirte yo por efto 

es juíto , quando negara 101900 


A 
ma 
“A 
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el padrela obligacion; 
que las defdichas honradas 
lin las deudas del cariño 
debe el valor ampararlas. 
Sanc. Tomen lo que cundió el toma. 
Vi:]. Qué te fufpende? 
M40z. Penfaba 
quanto neciamente yerra 
hombre que teniendo efpada, 
de fu enojo el defempeño 
ala mano fe le encarga; 
pues no hubiera ahora queítiones 
( mal fean Ó bien fundadas ) 
Í1 yo ¿ Don Fernando entonces 
le diera dos eftocadas; 
puesellas fueran dos bocas, 
que del fucefo informaran. 
Viej. Ya elo no tiene remedio, 
/Moz. Elo liente mi defgracia; 
¡que en fin eftá perfuadida 
á creer mi deshonor Laura ! 
Viej. Elto pafó que te dixe; 
por ella poco impórtaba. 
2402. No importaba fino mucho; 
mas yo haré que le perfuada 
(1 otro remedio no e cuentra. 
por fu amor mi tolera necia) 
ella y todo él mundo , 4 que * 
pudo ana cautela rara > 25 
poner en duda mi'honor; 
pero que fabrá mi efpada 
lavar el masleve indicio 
que de haga lombra-4 mi fama. > 
Dent. Cent: Seguidle por ela fenda,: 
que al'llano:el javali baxa. */ 
Vies. Gente fe acerca a elte ficios: 
parte enla yegua alazana, * 
que yo porque no me vean 
aquí y batiendo la eftrada: 
iré delante ;'ah, (15 entra 
por la puerta'de lá parra, 
que es la que mi prevencion 





te 
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te ha dexado afegurada. 
ye Sancho. | 
Sarc. Qué ; Señor? 
Viej. No olvides aquella capa, 
Sanc. Qual? 
Viej. La del habito , pues. 
fi mi juicio no fe engaña, 

y €s de quien pienlo , algun dia 
nos podrá (er de importancia; 
Sanc. Voi por ella. vafe. 
Viej. Sigueme , hijo. vafes, 

Mz. Solamente en la alterada 
borraíca de mis fortunas 
lleyo por confuelo, Laura, : 
ir donde puedan templar(e 
en tu hermolura mis anfas, 


Dent. Cent. Secorred al Duque amigos, 


Moz, Qué miro ! defdicha eltraña? 
que el cerdolo bruto hiriendo: 
el caballo, defencaja 
al gran Duque de Efealona 
dela filla 3 lealle valga . j 
la deltreza > donde no difpara dent, 
llega el valor nila planta: 
acierto feliz! rindió 
la vida con arrogancia * 
el bruto al plomo ; y el Duque 
de la tierra fe levanta; 

y viendome , hacia mi viene; 
quierocubrirme la.cara 
con ete lienzo , porque 
no elbcrarle es arriesgada 
accion habiendo tirado; 
y tambien es confianza 
deflvanec:da elperar, 
quando bulcaudome anda 
lu jufticia cuidadofa, 
lin que me recate nada. 
P onefe un lienzo 4 la cara > y fale el Dag. 
“q. De aqui falió el tiro; ¿fois. 
2 19s el que mi yida ampara ? 
Mor, Fingiré no conocerle: 


fi, Caballero; 
Duq. ¿Y que canfa 
de mi os recata ? 
240%. De vos 
ninguna, 
Duq. ¿Porque la cara - 
encubris? 
Moz Por abrigar: 
una coz-que efta mañana 
me dio el arcabúz en ella. 
Drug. Conoceisme ? 
140z, Son eltrañas din 
para mi todas las colas 
de elta tierra, 
Duq ¿Y que jornada 
haceis ? 
240%. A Efcalona voi. 
Dug. Como os Mamais? 
MMoz. Si algo falta 
en que yo os firya , decid, 
que me efpera un camarada, 
Duq..Mi agradecimiento folo. 
1magino:que faltaba 
al beneficio que os debo, 
2402. Amino me debeis nada. 
Duq.No es nada darme la vida ? 
MO. Y elfo puede tener paga? 
Drug. No 5 pero puede tener 
reconocimiento. 
Hoz Balta 
para mt, que Os acordeis. 
algun día de la hidalga 
atencion que me debilteis 
de eftos rifcos.en la falda, 
Dug. Elto tiene enigma , y no 
[era razon delcifrarla 
porque no halle 3 quien debo. 
la vida ;en mi repugnancia. 
Moz. Daisme licencia ? 
Duq: Si doi, 
pero llevaos efta alhaja, 
para que fepaís por ella 


Ca (ya 


20 
(ya que no preguntais nada 
en quanto á quien foi.) quien es 
vien os debe deuda tanta, 
para cobrarla efe día 
ue vueltra voz me feñala: 
y advertid que en Efcalona 
no hai con quien equivocarla. 
"Moz. No por fu valor la tomo) 
aunque no efcuío tomarla: 
por el vueltro. si 
Dug. Pero ved, 
que me habeis de dar palabra 
de bufcarme. 
Moz. Y vos á mi 05% 
de valerme quando os haya 
menelfter. 
Duq. Si dol. > | 
Hoz. Y YOs- NS a sí 
de eftar fiempre A vueltras plantas. 
Duq, 1d con Dios. 
Moz. Guardeos el Cielo: 
ya que dexo afegurada 
aqui la gracia del Duque, 
fin fufto mi valor vaya 
2 Efcalona , donde acuda 
de amor y honor A las caufas. »aft. 
Dug. Defgraciado ando eftos dias, 
aunque no es mucha defgracia 
verme en dos rieígos , y hallar 
uien en entrambos me valga: 
raro fucefo! Sale Centellas y gentes 
Cent. Aqui eltá: 
denos a befar las plantas 
Vuecelencia ,con albricias 
de fu hallazgo. 
Duq. No llegara 
3 buen tiempo ela atencion) 
fi otra aqui no me librara 
de un rieígo tan conocido, 
como eftar en mi cebada 
la fiera, en el fuelo yo» 
y el Caballo muerto. 
Cent. Alas 


ap. 


Y 


Juan Sanchez 


calzé yo 4 mi diligencia. 
Duq. La pluma no aprovechara, 
lino me valiera el plomo. 
Cent. Y quien logró dicha tanta* 
Duq. No lo le ; vamos, Don Pedro, 
á Efcalona > que no bafta | 
nada á divertir la pena 
que me cuefta la tirana 
' belleza de Serafina. 
Cent. Señor , mientras no fe halla 
modo de obligar al viejo 
Juan Sanchez , fu temeraria 
condicion ha de eltorvar | 
el logro de vueftras anfias.- 
Duq. ; Y como fe obliga 2 unhombre 
honrado para que haga £: 
4 fu pundonor ofenía ? 
Cent. La grandeza foberana 
no halia eftorvo nunca. * 
Duq. Yo Des Ll 
quiero guiar mi elperanza : 
or vueltro confejo » honrando 
4 Juan Sanchez con la vara 
de Corregidor > que ol 
en Efcalona éÍtá vaca, 
y no es la primera vez 
que la ha fervido. 
Cent. Si alcanza 
tal favor de Vuecelencias 
no habrá duda que lograda 
fe vea lu pretenfion 
con atencion tan vizarra. 
Duq- Qué hai de Don Fernando? 
Cent. Efta 
la materia declarada, 
en que Don Fernando fue 
el que agravio. 
Duq. Duda hal harta; 
¿mas balta eío para que 
wos os cafeis con fu hermana? 
Cent. Hoi ela ventura elpero» 
Dg. Hoi 2 : 
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| Cent. Si Señor; ¿y porque eltraña 


| 


Vuecelencia las violencias 
del amor? 

Dug. No las eftraña 
mi amor aunque las envidia 53 
mas no quiero dilatarlas: 
lleguenme un caballo. 


Señor » el caballo aguarda. 
Dug Ay Serafina ! ¡qué poco 
mi amor debe 2 mi efperanza! vafe. 
Cent. Ay Laura! ¡qué cerca veo 
el fin feliz de mis abfias! vafes 
Vanfe , y falen Lanra e Inés. -' 
Ines. Sino templas el dolor, 
¿qué remedias con llorar? 
'Laur. No lloro Inés , en rigor 
por aliviar el pelar 
fino porque [ea mayor: 
fiente el alma mis enojos5 
fientelos el pecho ardiente, 
y fon de mi pena antojos) 
que quando todos los (1enten 
lo fienten tambien los ojos: 
ay amor! 
Ines. Señora mia, 
trata de vivir por Dios. 
Laur. ¿Elo me aconfejas ? 
Ines. Si. : mi sl 
Laur. Dime > ¿(abes que es amor ? 
Ines. Ni Dios lo quiera. 
Lanr. No eltraño 
que me aconfeje ta voz; 
que es mui proprio del que libre 
fe halla , Inés , de una pafton, 
decirle al que la padece, 
que no ftenta fu dolor; 
pero en tomar el confejo 
hai dificultad mayor, 
que el doliente fiente el mal, 
y el que le aconfeja no. 
Ines. Muchos melindres fon elosy 


Señora y para Un amor 
como tu pintas el tuyo; 
mas perdoname 3 que ono 
es tanto él; O tus reparos 
mui impertinentes fon. 
Laur. Que puedo hacer, fi adorando 
íu fineza , lu atencion; 
fu brio > lu gentileza, : 
wé mi defefperacion::- Canta dentro, 
Mufica. Que a Juan Sanchez le diero 
con una coÍa, | y] | 
AS 
que aun que efté mui lavada, 
mancha la honra. : | | 
Laur. Ay de mil que elcucho! mientes; 
falía , cauteloía voz: 
mientes, concepto villano, 
hijo de padre traidor; 
mientes ¿ que [ti fe atreviera 
2 empañar el miímo Sol 
el limpio honor de Juan Sanchez, 
le apurará fublafon 
las luces incendio A incendio, 
sayo á rayo, ardor á ardor: 
y yo quando á.€l le faltara 
altiva refolucion; 
en defenía fuya::- 


“Sal. Don Fern ¡Laura 


que es aquelto 2 
Laur.Quéfe yo? 
Ines. Señora , template. . 
Lanr.Fuerza 
ferá por mi pundonor. 
Fern. ¿Contra quien falió 4 tu labio 
ayrada tu indignación 2, 
quien te ofende? 
Laur. Quien procura 
obfcurecer tu valor, 
valiendofe de artificios 
que la cautela invento, 
para defmentir la nota 
que fe opufo 4 tu opinion) 
como fi a ti te faltara . 
Azeto 


> 


4 
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- AZ*TO y reputacion. 
Fern, Cómo? ls 72 
Laur. Diciendo con arte 
bien ageno de tu ardor:- 
Dentro canta una VOZ. 
Foz. Que a Juan Sanchez le dieroy; 
con una cofa, 
que aunque eftá mui levantada 
mancha la honra. 
Foz 2. Y fué en la cara, 
donde folo con langre 
Íale la mancha: 
Fern, ¿Es elto lo que te ofende 7 
Laur. Si, Fernando , y con razon, 
Fern. La razon la labrás tu, 
pero no la encuentro yo; 
pues declararle en un lance 
que la:moche obítureció; 
ler mi honor el que fue liempre, 
y el que fue fiempre fu honor; 
no le que te deba dar 
difgufto 5 y mas quando fon 
los que cantan mis criados, 
Y yo quien fe lo mando: 
fino es ya que pretendieles 
que yo fuera entre los dos. 
el ofendido: 
Laur. No , hermano. 
Fern, ¿Pues que era tu pretenfión » 
Lanur. Que no lo fuefe ninguno," 
que es lo que eltaba mejor, 
Fern. Ya fucedió ali en ek Ro, 
Laur. Y efo es lo que fiento yo, 
Fern. Porque 2 
Laur. Por el riefgo tuyo, 
y por mi amante pafion. 
Fern. Pues no temas mi peligro, 
Laur. Como ?fi dixo la vozs5;= 
Muf. Que fué en la cara 
donde folo con langre 
fale la mancha. 
Fern. Como fabiendo: que atento 
al peligro fabre yo 


matar al villano , Laura, 

Laur. Ela ferá finrazon 
mayor que todas: 

Fern. Y ela 
pienfo que demonftracion 
Parece de::- mas no quiero 
Pronunciario, Laura, yo; 

entiendolo tu, y palemos 

a lo que aqui me obligó 
a venir, lin que el peligro 
Miré , que temiendo eftoy 
en la juíticia. 

Laur. Ay de mi! 
Fern. Ya, hermana , el día llegó, 
en que de muchos cuidados 
que tengo por tu ocalion, 
tengo de falir ; Don Pedro 

Centellas:;- 

Laur. Valgame Dios ! 

Fern. Átento á que ya el agravio: 
dudofo, íe declaró i 
contra Juan Sanchez , ha vuelto 
a hablarme en fu pretenfion; 
oi te has de cafar con el | 
que alt fe lo ofreci yo: 

2 tu honor y al mio Importa; 
que tomes relolucion, 

y que fea efta : 4 tu vida 

le importa : en muriendo el Sol 
para que la fombra Nazca), 
vendrémos aqui los dos; 

haz contigo de manera 

que guítes de mi eleccion, 

que clto ha de fer en efetto: 
y hafta entonces, Laura, 4 Dios, paf. 

Laur, Don Fernando. 

Ines. Ya , Señora, 
hacia San Migel marchó 
por la puerta del jardin, 

Laur. ¡Viofe deldicha mayor 
que la mia! 

Ines, No por cierto ! 

Ay 


4 


Lat, Ay infeliz! que haré yo? 
Ines. No hallo aqui yo mas remedio 
Que confentir ; o afufon. 
ur. Confentir ? matarme antes. 
Ines. Pues elcapar. 
Lar, Tengo honor: 
/nes, Puesno confentir y eftaríe, 
Laur, Y como? 
Ines. Elo no fe yo. 
Sale Ser. Yofi, que lo € oido todo. 
Lanr. Si lo oyó. tu diferecion 
Serafina, li has oido 
mi mal, y en la dilacion 
ves el peligro, que aguardas ? 
alma , vida y opinion 
te confelaré deber, 
Ít reparas mi dolor. 
Ser. Mui poco te ha de coftár 
el remedio, 
aur. Hable tu voz. 
*er. ¿Fiaralte de mi , creyendo 
que nos importa á los dos 
que Don Pedro no fe cafe 
contigo? 
Lanr, A ti te importó ? 
Ines. Ay Señora | Sancho, 
Laur, Quien? 
Thes, Sancho; 
Ser, A que mala ocafion 
llega 5 delpidele tn, 
que alli me retiro yo, 
Ketirafe al paño , y fale Sancho. 
anc. Si el otro eltá en San Miguel, 
de que tengo yo temor ? 
Laur. Qué bufeais, buen hombre? 
anc. ¿Ya, A 
Señora , fe te olvidó 
mi nombre ? 
“ur Decid aprifa 
que quereis y 0'idos con Dios, 
tes. Defpache , acabe. 
hc, Inefilla, 204 4 
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tu tambien ? 
Tes. Pues porque no? 
Laur. Qué aguardais? 
Sanc. Y ahe vilto fer 
cierto lo que me obligó 
á que a tu caía viniele : 
de parte de mi Señor. ha 
Laur. ¿Pues que os obligó 4 venir £ 
Sanc. La defparramada voz 
de que elta noche te cafas, 
que es la que hallamos los dos 
media hora que ha que llegamos 
picando el-, y andando yo. | 
Laur. Pues efa curiofidad 
que le importa 4 él , ni2vos ? 
Sanc. A mi nada. 
Sale el 2£oz. Y folo'4 mi 
no faltar á la atencion» 20000 
de que anticipado veas 10 Y 2 
el parabien que te doy. E 
Ines. Llevofelo el diablo, 
Lanr. Pues 431 
como aquis 
/HoZ. Laura', ya no 
tiene mi amor que mirar 
perdido una vez tu amor, 
Larr. No tengo de oiros, 
Moz. Miras:: 
Laur. Véd vos , que es refolución 
contra vos y contra mi- 
2Moz, Conmigo leguro eltoi, 
y tu tambien ele rato, 
Laur, Volveos. 
202, No haré por Dios, 
fia que me OIgas, 
Lan. Pues afi 
mirais por mi pundonor ? 
/4oz, ¿Pues digo, Laura , has mirado 
tu por mi vida mejor? 
Laur. Dexaréos aqui: (ay bien mio!) 
Moz. Entrareme tras ti yo. > 
Laur, Mirad que vendrá mi hermano, 
k No 


> Es A A A SIE 
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E oz. No hari bien. 
Lanr. Hablad, que no 
quiero que dé la porfia 
motivo 2 la dilacion. 
-Moz. Oyeflme ya! 
Laur. Si, Juan Sanchez: 
que pueda hacer un temor). af. 
que con: tibieza reciba 
a quien adorando eftoi! 
Moz. Noá embarazar que te cales 
viene mi refolucion, 
que fi efcufarlo intentara 
bien fupiera mi valor:;- 
Salte tu a efa puerta, Sancho, 
para aviíar. ¡ 
Sanc. Si Señor. vafe. 
Lanr. Ponte tu en la del jardin, 
y elta con cuidado. 
Ines. Vol. 2» vafe. 
Moz. No a embarazar que:te cales 
vengo (como dixe )n0 5 
ni á decirte que fue falla, 
o mudable tu aficion; 
que efto ya tu lo fabias 
aunque lo ignoraba yo: 
2 que fepas que lo fe 8 
vengo 3 porque tu traicion 
no folemnize otro engaño 
2 coíta de mi.dolor: 
dí , ¿las lagrimas de ayer. , 
-Leura y de que me informó 
mi padre , como en tus ojos 
eftan tan enjutas hoi ? 
£i por vengar, a tu hermano 
del agravio que fu voz 
defmentir quifo , bufcalte 
la cauteloía invención 
de llorar mi honor perdido; 
dando por fatisfacion 
de tu mudanza , mi agravio; 
imagina que mi honor 
teniendo tu hermano vida, 


PEA 


no olvidara fu blafon. 

Y quedate porque acafo, 

la memoria del favor 

que te debi (aun que engañofo 
fuefe ) no te dé ocafion 

de creer que no te olvido, 

no te aborrezco , que no 
hago gala de perderte 
notando tu Íinrazon, 

tu falledad , tu mudanza; 


quedate. Quiere ¿rfe, 
Lar. Elperad. 
Moz. Ya no 

tengo a que elperare 
Lau. Oid. 


Moz. Ya el engaño fe acabó. 

Lanr. Pues lera de efta manera: 
Pafafe a donde eftaba Juan Sanchez 
que ahora que quereis vos 
aulentaros , aunque el riefgo 
tan igual fea en los dos, 
que igualmente peligremos, 
quiero olvidar el temor 
de honor y vida 3 porque 
la que todo do olvidó 
por fu amor , 1o fera julto 
que en defenía de lu amor 
quando le ve maltratar 
no tenga relolacion; 
teltigo de mi fineza 
tengo bien cerca , mas no 
ha menefter mas teftigos 
que mi verdad mi pafion: 
que ayer perdido os lloré 
es cierto ¿que os lloro ei 
perdido , tambien: y aunque 
el llanto no es 3 es temor 
oi como ayer ; no por elo 
menos verdaderas fon. i-+: sl 
lagrimas diflimuladas | 
que viltas 3 pues no arguyó 
no haber en los ojos Manto, 

no 





no haberle en el corazon: - 

pero en quanto a que me calo, 

verdad es que relolvio - 

mi hermano que oi fuefe 3 pero 

falta refolverlo yo: 

ya os podeis volver que ya 

habiendo vuelto mi voz * 

por la opinión de fu afecto, : 

quien el pafo os impidió, 

os.le dexa libre ya; 
libraos de la indignación 

que á vueftra vida amenaza, 

pues Íi morimos los dos 

quedará fin quien le llore 

nueftro malogrado amor. 
Ponefeun lienzo á los ojos." 
24oz. Rara efpecie de pelar! 
viofe defdicha mayor, 

que dar mas fuerza al dolor 

lo que le debe aliviar? 

nO3 pero en mi fe apadrina 

la peligrofa verdad 

de hacerfe la enfermedad 

mayor con la medicina. 

Laura;:- 

Quitafe Laura el lienzo de los ojos, 
Laúr. Qué aun eltais aqui? 
24107. Si en qualquicra parte muero, 

á tus Ojos morir quiero. 
Laur. Crees mi fineza ? 

2402, Si. 
Laur ¿Confideras la razon 

Juíta de mi fentumiento ? 
2oz. La confidero y la fiento. 
Laur. Pues que intenta tu paftoni 
Zo, Perderte por fer forzofo 

deitino de mi defdicha, 

y hacer que otro' no te logre 
-— lamandote yo perdida. 

Laúr. Cómo ? 
oz. Matando á Centellas; 
que Íi en el ahora peligra 
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mi ¡ efperanza , muera el; 
porque mi efperanza viva.al pañ.Ser. 
Ser. Ay de mi! que efcucho, males! 
Moz. Y pues ya la noches 
Lanr. Mira, ' 
mi bien, lo.que' haces, | 
Moz Tu bien asa O 
me llamas ) y folicitas' | 
que duerman mis zelos quando 
los defpierta tu caricia. 
Muera Centellas , que E 
tanto el riesgo fe avecina, > 
dolor que pronto amenaza, 
el remedio pide.aprifa. 
Ser. Ya le importa embarazar 
á mi honor efta deídicha. 
antes que todo: y qua 
Lanr. Repara::- 
Ser. Daré noticia 
al Duque::- 
Moz. Mueraá el aleve ** 
ue me mata. 
Ser Sin queimpida 
ninguna razon mi intento::- 
Laur. De mi amor el rie[go fia. 
Ser. Que aun quefu pafion es grande, 
fera mayor (u hidalguia. 
Moz. Efto'ha de [er.*: : 
Sale Serafina con manto tapada. 
Ser. A que aguardo ? 
quien foy » Laura , nole digas 
que á eltorvar elte : peligro 
va la diligencia: mia.  vafe. 
2402. Quien es y Laura', ele Señora: 
tan recatada € : 
Laur. Una amiga. 
M40z. ¿Pues como no reparó: 
tu riesgo en que nos ota ? 
Lanr. Como'no importa. 
Sale Ines. Ay Señora! 
Laur. Que tienes, Inés ? 
Ines. Apriía, 
que. 





DU ZA Juan Sanchez. . 


que viene mi amo y el novio, 
Lan. Salte por al, 
Mozo (Aqui finja | 
mi cautela) fi haré , Laura; 
pero advierte que fe fia. 
de tu firmeza mi amor. 
Tnes* Que llegan. 
Lau. Mi fe te anima. 
Sal. San. Tu padre ala puerta queda, 
y me manda que te diga 
que baxes.. 5 
Mozo. Llego a buen tiempo; 
dile que fuba acá arriba: vaf. Sanc. 
Lau Qué aguardas * 
Mozo. Ya te obedezco; 
no era mala boberia apo 
fiarme de Laura ,-eltando 
conmigo las manos mias ! 
defde aqui vea el fucefo, 
y afegure la (alida YA. 
Lan. Fuefe ? 
Ines. Parece que ft... 
Lau. Como el no arriefgue fu vida 
en defenfa de mi amor; 
Ines, pierda yo la mia. | 


Salen por la ¿izquierda Don Fernando, 


Centellas y un Criado. 
Sal. Fern Di, que profiga la copla. 
Criado. Si haré , Señor, vafe. 
Cent. ¡Que á elta dicha 
venga yo con fobreíalro! 
Fer. Laura, hermana. 
Lan. Ea deldichas. 
Al lado derecho. Juan Sanchez el Mozo. 
Sal, Mozo. Ea valor , en ti folo 
ganar o perder eltriva 
lo que adoras. - 
Fern. Ya Don Pedro, : 
- Laura , lin que (e reliíta 
3 mi precepto::- 
Mozo. Ay de mi! 
Fers. Con tu filencio acredita 


AAA 


lu obediencia : cómo eltais 


+ mudo? 


Cent. Como la ofadia | 
que dala ventura, fe halla 
de la ventura impedida, 

Fern. Paíad á darle la mano 

Lan. Ved, D, Pedro, que no es mia; 

e apar. Don Pedro. 

y pues fois noble, librad | 
vuecítro honor de una de(dicha, 

Mozo. Qué le habra dicho? 

Cent Quiaca: 

Al paño Juan Sanchez, el viejo con el 
hijo y Sancho. 

Viejo. Aquí de encontrarte habia 
quando te bulque enla Igleña, 

Lan, No te ofendas de que pida, 
que mi calamiento, hermano 
no fea ¿la primer vifta 
con hombre que no conozco, 

Viejo. Para decirte que habia 
honradome con la vara 
de Efcalona::- 

Fer. No proligas 
que hoi te has de cafar, 

Viejo. El Duque. 

Cent. Qué haré 2. an 

Mozo. Y pieufas admitirla? 

Viejo. Ya di la palabra. 

Moz0. Aun bien , 
que haíta ahora no eres jufticiaz 
y puedo de ti fiarme, 

Viejo Pues que hay? 

Mozo. Veraslo aprifa, 

Viejo. Ya lin verlo lo prelumo:; 
pero hijo , A nadie digas 
que contigo me halle en elto, 
que importar mucho podria; 
cubrireme con la.capa. 

Cent. Deíden en Laura fería. L 

Lay. Pues como, Don Pedro, eftá- 
vueftra fineza tan tibia? 
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Lan. Como ha de eftár quando fabe 
Don Pedro de mis fatigas » 
que no es tuyo mi alvedrio, 
que mi libertades mia, 
y que no ha de fer eltorvo 
4 mi prefuncion altiva. Can. una.den, 

Cant. Queá Juan Sanchez le dieron 
con una cola 
que aunque efte muy lavad 

* mancha la honra, 

Viejo. Hijo. 

Mozo. Señor ? 

Viejo. Fiero lance! 

Hoz Que dices? 

Vie; Que determinast 

Mozo. Matar d morir, 

er. Pues como * 

Y iej Por tu honor,Juan Sanchezsmira, 
pues no hay duda en Q te agrayia 
quien que te agravia publica: 

Mozo. Muera Don Fernando: 

Viejo. Muera. 

Mozo. Dá voces 
porque colijan 
que ahora llegamos, y Laura 
no peligre. Derecho Sancho. * 

Sarc. Ha de allá arriba. 

Que fube, que fube. 

Fer, Quien ? 

Mozo Quien tu cautela averigua, 

y quien antes de matarte 
cobarde, á voces publica 

que fuiíltetu el agraviado, + 
y que á matarte me obliga 
la:cautela de querer 

hacer la deshonra mia. 

Fern, Moriras. 

Cent. Yo 4 vueltro lado, 

Viejo, Bai aqui quien os lo impida; 

- Mata tud efe, y á efotro 

» Jejale por cuenta mia. rise, los quat. 

Lar. A y de mi! Juan Sanchez, : 
Mozo, Laura, 
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ya no bay reparo eñ mis tras, 
Fer. Muerto loy. «2 CA. 
Viejo Bien le hizo aquello, 
Cae Centellas y fe detiene el Viejo, 
reparate hombre y mira, 
que pudiendote matar, 
guarda mi intencion tu vida, 
Cent. Ya lo he-vifto , pero debo 
morir por la opinion mia 
aqui. y 
Viejo Sacarete yo | 
de aquí aunque mas te refiftas; 
que aunque me importa matarte' 
199 vanfe los dos., 
me importa tábien tu vida. ent.los 2. 
Lar. Que has hecho tray dor? 
Mozo. Dexar 
fin duda la opinion mía. 
Lau. Ay de mi infeliz! : 
Voc. Dent. “Tomad todas las puertas, 
Sal. Sanc, Aprifa | 
Scñor, que ha llegado el Duque, 
y con toda fu Jufticia 
cerca la cafa. 
Mozo. Y mi Padre? 
Sanc. Ya habrá doblado la efquina. 
Mozo. Puedo falir? / 
nes. No hay por donde. 
Mozo. Pues ea, Laura, tusiras 
venga ahora, que contra el Duque 
no hay en mi aliento ofadia, 


Dent. el Dug, Llegad 3 ela lala. 


Las. Cielos ! 
pero mi valor me alta, 
Mozo. Muera yo porque te adoro, 
Laura. 
Sarc. No, Señora mia. 
Lan, Retiraos 4 efe apofento, 
y tu, Ines, a nadie digas, 
que eftá aqui elte hombre; 
2020. Siintentas 
vengaste, porque me obligas 
D2 a 
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2 efcondetme? 
Lau. Ved que llegano 
Sanc. Entremos pele á mís tripas 
Entranfe los dos, 

Lan. Cumpla ahora con haber 
fucedido la defdicha. 
por mi , y delpues mi venganza 
lea puñal de mi vida... 
Salen el Duque y Criados.con luz, 

Sal. Duq. Pelame, Señora Laura, 
que llegafe la noticia 
tan tarde á mi , que eftorbara 
3 la diligencia mia 
la ocafion de vueftras penas, 
aunque la juzgue diftinta 
de la que hallo. 

Lan. Si el llanto 
al paío que informa explica, 
relponda nie 2 Vuecelencia 
las triftes lagrimas mías: 

Duq Que no falió el delinquente 
de vueltra cala fe afirma, 

y en ella lolo efte quarto 
fahra ver. 

Laur. Cofa es fixa) 
que quien dió muerte 2mi hermano 
donde yo eftoi no eftaria; 
por efa puerta falió 
Juan Sanchez. 

LA paño Sancho y Juan Sanchez el mozo. 

Sanc. Ha buena hija ! 

Duq- Vilteislo vos * 

Lanr. Yo lo ví. 

'Tnes. Y yo tambien. 

Sanc. La Inefilla 
es una perla. 

¿Moz. ¡Que en Laura 
todo elte valor perdia ! 

Sale el Viej. Fingiendo no faber nada 
por fi mi hijo peligra, 
no habiendo falido y vuelvo 
3 que una fortuna miíma 


Juan Sanchen 


pafemos lós dos, 

Dug. Juan Sanchez ? 

Viej. Tuve, gran Señor , noticia 
de que a efta hora Vuecelencia 
de fu Palacio falia, 

y me trae la novedad 
a ver fi hai algo en que os firva, 
pagandoos el favor de oy. 

Duq. Aunque mañana queria 
daros elta vara , (oy 
la necefidad precifa 
de no haber Corregidor 
en Efcalona, ) me obliga 
á no efperar á mañana: 

a buen tiempo Sarafina 

me informo de (u fucelo, 

que era culpa mui indigna 
hacer de mi amor foborno 

la vara de la jufticia. > . 

Viej. ¿Yo hize mal en volver 5 ¿pero 
quien elto peaíar podía ? 
ay hijo mio! 

Duqg. Juan Sanchez, 
dentro de fu caía miíma 
mató 4 Don Fernando. 

Viej. Pues | 
que vueltra voz determina 4 

Duq. Que no fe pierda un inftante: 
en caftigar fu malicia: 
tomad. va d 

Viej. Yo contra mi hijo? 

Dug. A no tener elegida 
vueltra perfona. , elte calo 
2 hacerlo me obligaria, 
pues quien vueftro punto fabe 
y conoce la ofadia 
de Juan Sanchez , folamente 
de vos fiaríe podia. 

Viej. Contra mi hijo , Señor $ 
Duq. ¿Quereis ver con quanta priía 
no es vueftro hijo $ 

Viej. Quifiera , 

porque 
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darle la vara. 
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porque la obediencia mia 
viefeis | 
Dug. Tomad elta vara, 
que ahora a tomarla os obligan 
vueftra palabra y mi gufto. dale la 
Viej. La mano tiembla al afirla, vara. 
Duq. Ya fois Miniftro del Rey, 
y por efa razon miíma 
ya no fois padre > Juan Sanchez, 
que es 3 todos ley fabida, 
que el buen Jnez > al delinquente 
como delinquente mira, 
y no como hijo 5 atended 
3 yueftra obligacion mifma, 
y ala mía > que defde oy 
Juan Sanchez , de vos fe fia; 
bufcadle y prendedle. 
Viej. Aqui, Señor * 
Laur. Pues eftar podia: 
aquí ( efto.importa pefares ) 4p- 
fin que a las venganzas mias 
diefe muchos efcarmientos, 
y todosjuntos ferian i 
Sanc. Ya tienes el padre Alcalde. 
Mo. No es ninguna grangerla. 
Sanc. Porque * 
M0. Porque lu opinion 
mirará mas que mi vida. 
Laur. Guarde el Cielo 4 Vuecelencia» 
Dug. Y alivie vueltras fatigas 
Laur, Julticia os pido. 
Duq. Yo , Laura, 
os ofrezco hacer jufticia. v.y los cria. 
Viej. Guardate de mi, Juan'Sanchez, 
ya que la fuerte enemiga 
efta obligacion me acuerda) - 
y la de padre me olvida. 
Vafe y y falen Juan Sanchez el mozo y 
Sancho, 
Lanr. Saca elos hombres de aí. 
407. Dexa que á tus plantas rinda 
mi vida , mi obligacion» 


Lauy. Elta fue deuda precia :' 
en mi fangre:5 por la puerta ' 
del jardin falid aprifa;. 
pero fabed que en faliendo 
de fusumbrales y mis iras 
han de vengar mi dolor. 
Moz. Si tienes aquí mi vida) 
y en tu mano , porque á otra) 
Laura , tú venganza fas? 
Lanr Por no defiorar con un 
defenojo una hidalguia: 
falid prefto > que fois nieve. 
a quien mi piedad enfria; 
fuego que enciende mi enojo; 
viento que.mi pena aviva. 
Moz. No fot fino defdichado. 
Laur. Pues lorad: yueftra defdicha 
aprendiendo de. mis Ojosy 
fi faben llorar la mia: - ; 
Moz+ ¿Y en.que queda nueltro amor ¿ 
Lanr. En que mi deuda perfiga 
vueftra vida , halta perderla 
para llevarla perdida. 
Moz. Pues ya por lo menos:- 
Lanr. Que? 7 
Moz. No dirás que no eltá limpia 
mi Opin1ONe 
Laur. Eltá manchada 
con la noble fangre mia. 
Moz. Si me has de matar de zelos::- 
Laur. Solo a mi venganza mira 
mi dolor. : 
Moz. Dame otra muerte, 
que efa ferá mui efquiva, 
Laur. Vete, hombre, que me matas. 
Moz. A Dios alma de mi vida. 
Laur. A Dios vida de mi muerte. . 
Atoz:Que tormento! .. vafe: 
Lanr. Que deldicha ! vafe, 
Sanc. Que fientes de efto? 
Ines. Que todo fe acabará en quatro 
dias , | 
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ay del muerto ! 

Sane. El muerto , hermana, 
no diera en hacer coplitas. 


ACTO”: 


Dentro Juan Sanchez el viejo, y fu: hijo, 
Sancho y voces. 

Vie. Atajad porque no tome 
el puente. 

2Moz. Todo efte rio 
es puente para mi ¿Sancho 
arrojate. 

Sanc. Señor mio 
no [é siadar y eltá hondo. 

2407. Recibid criftales frios 
la vida de un infelize  * 

á quien perfigue el deftino; 
tanto que ha fabído hacer 
de lu padre fu enemigo. 

Viej. Arrojaos tras él. 

Dent. voc. Ninguno 
[e determina al peligro. 

Vie. Yo fi que mi opinion vale 
mas que mi vida y mi hijo; 
Juan Sanchez. - 

Dent. moz Padre ? 

Vie. No foi. 
tu padre y pues te perligo; 
guardate de mi fi falgo 
de entre eftos raudales vivo. 

Dent. voc. Vamos por el puente todos. 

Sanc. Que eftá feco como dixo 
el Abad') viendo que el yado 
eftaba un poco crecido, 

Sale Juan Sanchez el mozo , como del 
rio con la efpada en la boca. 

Moz. Venci la corriente undoía 
de efte monftruo criftalino 
burlando 4 todos , y aqui 
nada recela mi brio, 

Vie. Que me anego. 

Moz, ¡Nas que elcucho 1 


vafe. 





Juan Sanchez 


podre yo , Cielos Divinos 
efperar, viendo á mi padre 
morir por el riefgo mio). 
y no por el fuyo ? 

Vie. Ciclos 4 

MMo0x. Ya otra vez al claro abiímo ya, 
me arrojo a lacarte , padre. 

Dexa la efpada , y fe entras 

Vie. De mi te afegura hijo, 
dexame morir. 

240z. No tengo 
el corazon tan impio 
como tu , y cumplir refuelyo 
con mi afeéto enternecido. voc, den, 

Uno. Otra vez le arrojó al agua. 

Otro. No intente algun defatino 
con fú.padre5 corred todos. 

Moz.. Defmienta afi mi cariño * 

Sale con fu padre.en los brazos: 
vueítra malicia villana; 
cobrate Señor. 

Viej. Ay hijo! 
que mal has hecho en librarme 
del ultimo parafiímo. | 

Moz. Porque? 

Vie. Porque 1 he de fer 
ingrato a efte beneficio, 
elta vida que me has dado 
me fervirá de martirio. 

Moz, Pues no leas ingrato. 

Vie. Como 
fi peligra el honor mio 
4 villa: de tantos ? 

Moz Siendo 
a mí amor agradecido. 

Vie. Sor tu Juez. | 

24o0Z.. No eres mi padre > 


Vie+Si , mas mi delgracia hizo, 


que no pueda parecerlo. - 
ZM4oz No me aiudalte al delito ? 
Viej. Como tu padre mire 
de tu opinion el peligro, 
que 
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que tue alli mi cblígacion, 
y aqui la obligacion miro, 
en que mi oficio me ha puefto, 
pues fi alli te diómi brio 

confejo y amparo , aqui 

me manda tambien mi oficio, 
que cumpla la obligacion 

de perfeguir tu delito, 

y ojala que le fupiera, 

que eftuve entonces contigo, 
pues antes quifiera verme 

del Duque ahora perfeguido 
como ta , que fer del Duque 
contra tu vida Miniltro, 

Moz. Y que refuelves ? 

Viej. Llorar, 

240%. Si te veo compafivo, 
no te temo rígurofo. 

Viej. Mal mi llanto has entendido, 
pues lloro , hijo , haber de fer 
oy tu Juez , y no tuamigo: 
porque 4 Efcalona volvilte ? 

240%. Antes , Señor , no he falido 
de Efcalona. A 

Viej. Pues porque ? 

Moz. Porque mi fineza quilo . 
que de viíta no perdiefe 
¿2 Laura 3 aunque en ti averiguo 
quan defefperado debe 
eftar mi amor , pues fi miro 
que la obligacion te olvida 
3 ti del amor de un hijo, 
como en Laura penfar puedo, 
queno haga el efeéto mifmo, 
la obligacion de lu fangre 
para ofender mi cariño. 

Viej. Como Laura ( ay de mi! ) tiene 

- folo que cumplir configo. 

Moz Y tut . 

Viej. Con el Rey, y Dios, 
que fon antes que yo miímo, 


2407, ¿En fin que refuelto eftás 
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a prenderme? 
Vie. No hai camino 
para dejarlo de hacer, * 
2M4oz, Si hai. j 
Vie. Qual es? 
Moz Venirte conmigo, 
Vie. Si vaconmigo mi infamia, 
de que rieígo , di , me libro? 
Toma la efpada del hijo. 
Moz, Pues quedate lin mi. 
Vie Elo | 
ni lo condeno , ni admito; 
librate tu por ti folo; 
cefgrime efe azero limpio, 
y pues yo foi tan mal padre, 
no feas tu tan buen hijo. 
Moz, Elo me aconfejas 2 
Vie. Si. 
Dent. voc, Llegad todos. 
Vie. Hijo mio 
que llegan 5 aqui no aguardes, 
Moz, Antes aqui determino 
aguardar , y porque tu 
no executes el indigno 
acto de prenderme ,: dando 
a que [e quexe , motivo 
la naturaleza , ni otro 
logre triunfo tan altivo, 
yo proprio me prendo; yo 
átus pies arrojo el fino... 
Arroja la efpada a los pies del padres 
temple de ele azero , rayo 
en mi mano vengativo, 
logra tu los dos aplaufos 
de padre y de Juez conmigo, 
pretendiendome librar, 
el de padre compalivo; 
y creiendo que me prendes». 
el de fingular miniftro | 
con el mundo , porque quede 
a los venideros figlos 
de ti ¿como Juez y padre) 


yo 
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yo como delinquente'? hijo, 
de mi en lagrinias de azero 
puelto que fon uno mifmo 
tu nombre y el mio a (er 
de nueftras obras teltigo. 

Vie. Ay infelice , que llegan, 

y ha de fer hijo precifo, 
pues ya librarte no puedo, 
admititir efe partido. | 

Dent. uno. Ya le debe de haber prelo , 

pues ya en el fuelo hemos vilto 
la efpada. E 

Vie. Valor, Juan Sanchez. 

Mo0z Nunca á mi me falta el mio. 

Vie. ¡Hallas en mi en eíte caío 

algo que no fea precifo? 

Moz. Si hallo. 

Vie. Quet 

Moz. Tomardla vara. 

Vie. Habialo ya ofrecido. 

Moz. Bulcarme para prenderme. 

Vie, Tuve en publico el avifo, 

y fue de parte del Duque. 

Moz. Haberte arrojado al rio, 

que á elto nada te obligaba. 
Vie. Fue , hijo , el intento mio), 
que me figuiefen ,.y nadie 
embarazale el camino 
por la puente. 
Moz. Pues 1 a todo 
diícúlpa para contigo 
has hallado , nueftra quexa 
fea de nueltro deftino. 
Salen el: Duque , Sancho y gente. 
Duq. Rara entereza de padre! 
y rara obediencia de hijo! 
Juan Sanchez ? 

Vie. Aquí Señor, 
preío teneis::- 

Dug. Ya lo miro. 

Vie. A Juan Sanchez. 

Duq. Yalo veo; . 
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Juan Sanchez; 


y tambien el modo he vifto 
de fu opinion 3 igualmente ap. 
los dos me han compadecido; 
buen Miniftro fois , mas no 
Luis buen padre. e 
Vie. De vos milmo 
oí , Señor , que los Jueces 
no eran padres de [us hijos 
fiendo delinquentes. 
Duq. Ele 
encarecimiento hizo 
la ley , mas no tan fin gloía 
como la habeis entendido. 
Sanc. Miamo penfó que era fiegro. 
Dug. ¿Y que vos habeis fentido 
de elta accion de vueltro padre? 
140z. Que:atender primero quiío 
á la obligacion de Juez, 
que no de padre al cariño; 
y que como Juez debió 
hacer , Señor , lo que hizo. 
Dug. Uno y otro fon alombros, 
que otra vez'no' fe habran vifto 
Vie. Prelo Juan Sanchez, Señor, 
a Vuecelencia fuplico, * 
que la dexacion me admita 
de la vara» : 
Dug. ¿Y que motivo. 
_ para dexarla teneis? 
Y ie. Que habiendo ya procedido 
como Juez con ella, puedo 
fin ella » llamar mi hijos 
al que ahora delinquente 
llamo'5 porque con mi abrigo ** 
tenga en la prfion alguna” 
defenfa para el peligro. 
Duq. Porque antes no la dexalteis ? 
Wie. Porque li vuéftro defignio 
me la dió para prenderle, 
hafta prenderlo -fábido 
es , que cumplido no había 
con vos y Señor y ni conmigo. 
Ya 
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| Ya eltá prefo , y efta gracia: 

ahora , Señor ) folicito, 

| para que conmigo cumpla, 
pues ya con vos he cumplido, 


Drug. Juan Sanchez , aunque quiliera 


conceder el beneficio 
- que pedis, á yueltro ruego 
por la fineza que he vifto, 
| que habeis moltrado en fervirme 
con tan eftraño principio, 
quiero que halta el fin feaís 
Juez de efta cauía , y no admito 
por elo la dexacion; 
pero tenéd entendido 
que no habeis de relolver 
fin confultarlo conmigo, 
nada por vos lolo; y no 
 prelimais que delconfio 
de vueltra reétitud , que antes 
| por conocerla lo digo: 
 quela pafion olvideis 
de padre con vueftro hijo, 
 osencargo ; mas no os mando) 
porque a la jufticia miro, : 
que en fu delito os moftrexs 
apafionado , que es vicio 
 qualquiera extremo en el Juez, 
4 feais cruel O benigno» 
'——Llevadle al caítillo y pues 
le teneis prelo ) y Í1 efquivos 
os parecen mis preceptos, 
quexaos::- 
Viej. De quien? 
Dyg De vos miímo. 
Viej. Porque ? 
Dyq.. Porque me enfeñais::- 
Viej. A qué? 
Dag. A no fer compafivo, 
Vafe con los dos criados. 
Sanc. Mui bien hemos negociado: 
por lo menos , amos mios, 
eftais frefcos: ¿quien tubiera 


afi un par de palominos? > 

Viej. Juan Sanchez de Talaveras 
¿que harémos? Seto TS 

Moz, No ha difcurrido 
Juan Sanchez de "Palavera ” 
nada en elte caío. 

Sanc. Lindo. 

Viej Porque? 

Moz. Porque eftá el difcurlo 
de mas en lo que es precifo. - 

Viej. Mui levero el Duque eltá. : 

2Mo0x.. Puede fer que efté propicio 
algun día, 

Viej. Yo lo efpero. 

Moz. Y yo tambien, 

Viej. Vamos hijo, | 
que quando todo nos falte 
no nos faltará haber fido 
fiendo los dos deídichados, 
yo buen Juez , y tu buen hijo. vafe» 

Salen Serafina » Laura e Ines con luces 

Ser. No creyera fer verdad 
Laura , tu eltraño rigor, 

Laur. Si procede de mi honor 
Serafina , mi crueldad, 

¿porque eftrañas que le pierda 
á mi fineza el decoro; ' 

y que pierda lo que adoro»: 
porque mi honor no fe pierda + 

Ser. ¿Y que refuelve cruel 
con lo que adora tu excefo 
de ti perfeguido y prefo * 

Lan. Que muera , y morir con el; 
pues porque pueda el pelar 
muriendo el; fer de mi vida 
veneno > y mi prevenida 
snuerte , Te llegue a lograr, 
julticia pido. 

Ser. De quien ? 

Laur. De Juan Sanchez. 

Ser. No te entiendo. 

Laur. Porque * SE 

E - Porque 
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trocar 


3) 


3 
Ser. Porque eltás pidiendo > > Laur. Guíto de qte eftés aquí. 

lo que termes quete- den; 5: 7 Ser. Porque tu guítaslo haré. vafe. 

fíente un mal::- Retirafe al paño , y fale Ines y Don Pe- 
Laur. Ya yo le fiento. dro, ) 
Ser. Y nodos. ] Tnes. Aqui eltá el Señor Don Pedro, 
Lanr. No puede ferzico >: Cent. “Tan admirado de ver 

mató 4 mi hermano mi amante. efta novedad en vos, 
Ser. Ya la defgracia culpé que lo que mis ojos ven 

del avifo que di al Duque, le lo desiumbra á mi dicha 

por ti y por mí3-pero quien vueltro continuo deíden. 

- una defdicha efperara Laur, Conoceis bien efta fala * 
quando a embarazar dos fué ! Cent. Se que a ella vine a fer 

y pues el remedio ya dichofo la infeliz noche, 

folo , Laura , tu amor es, que el traidor:;- 

de tu dolor y mi pena Laur. De aí no pafeis, 

no le difimules 5 pues que no hubo traidor aqui, 

viendote amante Don Pedro, fino honor. 

acabará de perder Cent, Por el volveis? 

la elperanza de fer tuyo, Laur. La verdad es la que vuelve; 

y yo ali reltauraré pero efta del cafo no es. 

mi perdido honor. ¿Sabeis lo queos dixe quando 
Laur. No pales pafabais á pretender 

adelante , que fi es mi mano? 

tu intento , que defengañe - Cent. ¿Como un pefar 

a Don Pedro, yo lo haré puede olvidaríe 2 

lin colta de mi opinion Laur. Y que fué? 

y ahora lo verás: Inés? Cent. Que era agena vueltra mano, 
Tnes. Señora ? Laur. ¿Pues que ahora pretendeis 
Laur. Si ves paíar a Don Pedro, a la efquina de mi caía ? 

dile::- Cent. Efta ocalion. 

Tnes. Que? Laur. Para que ? 

que ahora en la efquina le he vito. Cent. Para faber (pues halta ahora 
Laur. Que tengo que hablarle, de hablaros modo no hallé ) 
Yunes. Iré, | | | 11 fué de vueftro rigor 

que elto mehuele3 aliviar. aquella efcufa , o fi fue 

elluto , y haras mui bien,  vafe. de mi defgracia verdad; 

Ser. Qué intentas ? pues aunque pudiera fer 
Laur. Aqui te oculta, q6 baltante haberlo yo oido, 

y lo verás; los quilates de fu fé 
Ser. Quando fe acrifoió mi fineza 

tu amor y tu amiltad , Laura, entenderlo por deldén 

nada tengo aqui que hacer. y no por verdad , que fuele 
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trocar una buena ley 
los fentidos de manera, 
que al mal hace foñar bien. 
Ines, El Duque ba entrado en la calle, 
y acá le encamina. .. 
Lanr. ¿Qué > 
habrá Cielos, fucedido ? 
avia (1:llega. 
Ines. 1ré. vafe. 


Cent. Retirareme ? 


Laur. A que efecto ? 
Cent. Albricias, amor , que efto es apa 
eltár ya refuelta Laura, 
a calaríe ; bien penfé 
que rigor y no verdad 
aquella amenaza fué: 
a efeéto de que con vos 
no me halle. 


Layr, Yo quitaré 


_4 la fofpecha el peligro. 

Cen, ¡Que mas clara puede fer ap. 
mi ventura ! como ? 

Lair. AfES 100% 
que ya el Duque fabe á quien 
eltando aqui Serafina, 
bufear Don Pedro podeis; 
y pará que en efte calo 
nada quede que faber, 
ÍI os dixe entonces que no erg 
mia mi mano , otra vez 
Y otras mil veces lo digo; 
que aunque ya no pueda [er 
del dueño que fer debia, 
volviendo 4 fer mia , es 
ahora mas impofible 
para vos que nunca fué, 

Sale Ser. Bulcareis mas defengaños? 

! Sale Ines. 

Ines. El Daque: y ya ha puelto el pie 
en la efcalera, 

Sent, Si aquí - app: 
me halla , y le dana entender 


que es por Serafina, todo a 
fe deltruye de una vez; . 
que, haré que fin que me veg- . 
falir y Impolible ess cios: : 
.efto elijo ; a mime importa 
retirarme. 13 

Ser. ¿Para que, Lisa 
fi fabe nas. de mi el Duque: 
de lo que aqui puede haber? 

Cent. Pues quefabe? 

Ser. Vueítra infamia. 

Cent. Que ali me arriefgafes ? 

Ser. Fué 
por defender vueítra vida.. 

Ines. Que Mega ya. 

Cent. Sufra pues E 
en prelencia de dos damas 
quexoía una, y otra cruel, 
la quexa de la que ofendo, 
de la que adoro el defdén. 

Al paño el Duque. 

Dug. A ver Íi hai muger que pueda, 
vengarfe en quien quiere bien 
me trae la curiofidad; 
pero (1 dixe muger, 
mayor novedad feria 
que una no hubiefe cruel; 
mas veré cómo en un alma 
cabe amar y aborrecerz 
Serafina aqui y Don Pedro > 
pero difimule aunque 
lo lienta el dolor; pues yo 
Primero que yo he de fer. 

Sale el Duque. 

Duq. No repetir las vilitas, 
Señora Laura , no es 
en mi falta de atencion; 
lino atencion, 

Laur. Ya yo lé 
el favor que 2 Vuecelencia: 
debe mi cafa.. 

Dng. Pues bien, 

Ez no 


' 
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¿no fuera dar que penfar 

donde no tenga que hacer * 

Laur. Siendo vueltro ele reparo, 
«como juíto no ha de fer? 

Duq. Y aun oy fijuzgara hallaros 
acompañada , no le 
fi A veros me relolviera 
aunque tan forzofo €s. +: 

Laur. Serafina , y yo , Señor 
lomos tan amigas y que 
fomos una. 

Duq. ¿Y con Don Pedro 
corre ela razon tambien ? 

Laur. Don Pedro con Serafina::- 

Dug. De al, Laura , no paleis; 
que no fe Íi tendré aliento 
para oirlo aunque lo fe. 

Cenz. De la indignacion del Duque 
íulo librarme podré 
aulentandome. 

Dug Don Pedro, 
dexadaos óulos , y ved, 
que aunque efta aqui Serafina, 
lo proprio que no eltár es, 
porque á bulcar vengo á Laura; 
ya juzgo que me entendeis; 
mas debedle a mi refpeto 
elta advertencia cortés, 
no por vos fino por ella; 

y de camino fabed, 

que habeis dado una palabra 

1 un hombre, hombre tan de bien , 
que por cumpltr con fu punto, 
prendió a fu hijo 5 mirad pues 

11 bará que fe la cumplais; 

notad fu empeño , y creed 

que no le hago mio yo 

por no defairarle á él, 

Cent. Yo, Señor y por vOSti- 

Duq. Centellas, 
ya nada quiero (aber; 
dexadnos folos. 


Juan Sanchez 


Cent. La aufencia 
lolamente podrá ler 
eltorvo de los peligros 
que en mi amenaza [e ven. 

Ser. Aguardad, Señor Don Pedro, 
porque aulente vos no es bien 
quedarme yo donde eltá 
quien que me quifo labeis; 
que 4 efto el Duque mi Señor 
dara licencia. 

Dug. Si haré, 
que aunque no habia advertido 
lo mejor , lo mejor es. 

Ser. Guardeos el Cielo, 

Duq. Y a vos. | 

Cent. Ha vengativa! Vanfe los dosa 

Duq. Ha cruel ! 

Ines. Vaya ulted con Dios , que va 
mui bien defpachado uíted, j 

Dug. Si hace aufentara Don Pedro ap. 
el temor , no lograré - » 
mi hidalguia , ni podrá 
Serafina quedar bien; 
pero ya fe me ha ocurrido 
como eltorvarlo podré 
fia que parezca accion mia; 
de eíta manera ha de fer: 
llamadme al Corregidor 
aqui. 

Sale el Criado primero: 

Cria. Voi Señor por €l. vafe. 

Lar. Pues paraque aquí , Señor * 

Drug. No , Laura, cuidado os dé, 
que es para un negocio mio 
de que ahora me acordé. 

Laur. Sin mi eftoi! | 

Dug. Paciencia amor: 
Laura , yo vengo 4 faber 
fi es verdad ( porque Juan Sanchez 
lo declara afi ) que fué 
pediros á vueltro hermano 
el movimiento de que 





nació el primero difgulto. 
Laur. ¿Haceis Señor como Juez 
ela pregunta ? 
Dyg. No Laura, 
que de efta cauía lo es 
Juan Sanchez de Talavera, 
Laur. Pues a el refponderé 
- con vueítra licencia: 
pDug- Cuerdo 
es vueltro reparo , aunque 
relponderme a mi , de algun 
alivio os pudiera fer, 
Laur. Pues aunque ninguno efpero 
en mi defdicha cruel, 
y aunque mi recato rompa 
la fiempre obfervada ley, 
a vos ¿como 4 gran Señor) 
no como a Juez , diré 
que no folo fue verdad 
la caufa Inmediata fer 
de efte fuceío pedirme 
á mi hermano ; pero que 
fue fin repugnancia mia 
( por no dectros que fue 
4 mi inftancia ) tambien digo; 
aunque allá difcurrireis 
que no parecerme mal 
dixo parecerme bien: 
de pedirme a Don Fernando 
Juan Sanchez ) refultó aquel 
deshonor tan mudo entonces 
como hoi retorico es; 
y refultando el temor 
en mi pena de laber 
del lance poco informada 
las circunttancias , pafé 
en caía de Serafina 
aquella noche , que fue 
la propria en que Vuecelencía 
Íi me quiío conocer, 
tuvo ocafion al volverme, 
porque á valerme llegué 
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de lu valor , de mi hermano 
feguida 5 y pues dicho he: 
mas de lo que Vuecelencia 
folicitaba laber, 
lo que calla mi dolor, 
( porque mi labio no efté 
licenciolo en fu prefencia) - 
lo diga mi llanto fiel, 
cuyo idioma aunque no habla 
no fe dexa de entender. llora: 
Duq. Siendo verdad el amor, 
mayor el empeño es - 
de averiguar fu crueldad: ap. 
¿que Laura fue la muger 
que yo vali? ¿quien el hombre 
que a mi me llego 4 valer 
feria , tan recatado 
que halta ahora no lo fe ? 
Sentado , Laura , que dilteis 
motivo al lance , tambien 
forzofo os ferá fentir 
lo que ha refultado de él 
contra Juan Sanchez, 
Laur. Lo Ítento 
tanto , que diera a poder 
mi propria vida , Señor, 
porque no muriera el 
Duq» Pues porque pedis que muera + 
Laur. Para morir yo tambien. 
Drq. ¿No fuera mejor pedir 
que viva , habiendo de ler 
1 cofta de vucftra muerte 
lu muerte ? 
Lanr. No Señor , que 
fi pido que viva , ofendo 
de mi obligacion la ley 
en remitir mi Venganza; 
y aunque parezca cruel 
en folicitar que muera) 
no tanto lo vengo 4 fer 
con ninguno de los dos, E 
pues muriendo entrambos ¿ M E 
un 





3 Juan Sa 


fin caftigo quedará, 
ni yo que fentir tendré. 
Dug. Rara entereza! ya he vifko 
que fue pofíble caber 
en un fugeto crueldad 
y amor 3 pero fino es 
para mi eftraño , queen mi 
juntos le lleguen á ver > 
amor y templanza ) ya 
de nada me admiraré. 
Sale Juan Sachez el viejo. 
Vie. Ventura es que aquí me llame: 
ya, Señor, a vueltro pies 
teneis al Corregidor 
que para [u mal lo fue; 
2 bulcaros iba quando 
vueltro' criado encontré. 
Duq. Y que me quereis ? 
Vie. Trescofas > 
(fi ali defpierto veré ap. 
en Laura la compafion! ) 
que veais efte papel | 
es la una ; y es la otra 
advertiros » Señor , que 
habiendo pafado todos - 
los terminos de la leys:e 
Duq. Tan prefto? 


Ines. Elto no es mucho: 


que en el tablado fe vé 
de una escena 4 otra paíar 
la edad de Matuíalen, 

Vie. Cumpliendo con la julticia, 
á que por vos me obligué, 
he condenado::-- 

Duq Decid, 

Vie. Si pudiere , no direis ? 

4 Juan Sanchez::- 

Laur. Ay de mi! 
acercate mas , Ines, 
que la luz falta á mis ojos 
y la cierra huye 4 mis pies, 

Arrimafe a Ines, 


nchez ! 

Duq. Que es efo $ 

Laur. Nada Señor. 

Tres, Ola , cuidado no des 
contigo en el fuelo, 

Vie. A muerte. 

Lanr. Ya.no caeré, 
pues ahora no he caido, 

Tnes. No obltante , tened , tened, 
que haceis pinitos, Señora, 

Dugq. La unica prueba es la ley 
que digo de que rigor 
donde hai amor puede haber: 
mal exemplo dais á Laura 
Juan Sanchez. 

Vie. Cumplido he 
con mi obligacion, Señor. 

Laur. Pues yo tambien cumpliré 
con la mia. 

Wie. Vos lois dama 
piadoía , y yo ayrado Juez. 


Laur. Tambien fois padre , y yo foi - 


parte ofendida. 
Vie. Ali es; 

pero dexando efta vara 

que es la tercer coía que 

á buícaros me trala, 

pues ya fenecido veis. 

el intento a que la tube, 

mis fentimientos haré 

que digan que loro padre 

la muerte , que Juez firmé. 
Duq. Tampoco ahora os la admito, 
Vie, Pues ahora , Señor , porque? 
Duq. Acercaos. 
Vie. Que me mandais ? 

Hablan aparte. 

Duq. Porque quiero que lleveis 

prefo a Don Pedro Centellas, 
Viej Mirad Señor::= 
Dug. No penfeis 


que no os entiendo , Juan Sanchez, 


Laur. Que le dirá 2. 
Nao 


TRA 





Ines. No lo fe, 


Pte. Pues que os importa prenderle? 

Dug. Importame el no perder 
un valallo como vos, 
Ó que no fe aufente él, 

Vie. Pues fe aufenta ? 

Duq. Lo recelo, 

Vie. Y quedarémos mui bien 
Seraíina y yo, 

| Hace que fe va, 

Duq. Efperád, 
que Íi acalo efte papel 
IMporta::- 

Vie. Y como que importa ? 

Drg. La refpuelta llevareis. 

Vie. Si hace el efeéto que debe, 
libre, hijo, te veré, 

Lee el Dg» >, Del proprio habito que 
»»tiene la venera q un Caballero me 
»» dió en el puerto de San Vicente 
9, Un día , bai en mi poder una ca- 
3» pa que fe trocó por otra la noche 
», del fucefo que me ha ocalionado 
» la muerte: a Vuecelencia fuplico 
», mande faber cuyas fon una , y 
y, Otra prendazpara que lo que a mi 
), nO me firve , le reftituya á fu du- 
3) eño, Juan Sanchez de Talavera. 


No en vano era la pafion ap. 
que hafta ahora recaté; 
que haré fia que á la jufticia 
falte, Laura, tan cruel, 
y tan obligado yo? 
Vie. Efetto debe de fer 
efte de fu admiracion, 
Lan. Que difcurfo ferá aquel. 
Duq. Pero ya lo he prevenido, ap. 
y fino pudiere fer 
librarle de efta menera, 
tan de parte me pondré 
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de quien fo1::- Pero el fucelo 
lo dirá mejor defpues: 
Corregidor? — Guarda el papel. 
Vie, Que ordenais? 
Dng. Lo que os he mandado haced. 
Vie.¿Y que decis de Juan Sanchez? 
Dug. Que luego confirmaré 
la fentencia que le efpera. 
Laur. Ya con mi vida acabé. 
Vie. Hijo, fies defgracia nueltra, apo 
que el Duque olvidado efté 
de dos tales beneficios; 
Laura tan en (u defdén, 
que no aproveche mi llanto, 
ni haga efeéto tu papel, 
muere de infelíce tu, 
y yo tambien moriré. vafe» 
Dug. Quan cercana eftá la muerte 
de Juan Sanchez, ya lo veis, 
Señora Laura , y que yo 
aunque quiera no podré 
librarle fín que 2 mí fama 
nota de injufticia des 
en vueítra mano que muera 
efta , Ó que no muera: ved, 
que Íi refolveis fu muerte, 
la habeis de fentir delpues» 
y ya no tendra remedio: 
lo mas que yo puedo hacer 
es daros fecreto modo 
de librarle fi quereis, - 
compadecido de vos, 
nanto laftimado de el. 
Eflta es la llave maeftra 
del caftillo , y al vergel 
cae una puerta en que nadie 
os verá aunque á ella llegueis; 
11 le librais de efte modo, 
ningun peligro teneis. 
de nora en vueltra opinion, 
pues yo á nadie lo diré, 
Á1 vos que os di de librarlo 
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el modo , callar fabeis; 
con vos propria confultad 
vueltras paftones , y haced 
de modo que oy elijais; 
que mañana no podreis. 
Para ver que efecto fale ap. 
de efto , 1la vilta eltaré, 
que por fer amante Laura 
no dexa de fer muger. 
Vafe > y fale Serafina. 
Laur, Que podré haces? ay de mi! 
Ser. Yo., Laura , te lo diré; 
ue volviendote á buícar 
oí al Duque::- 
Lanr. Dilo pues» 
Ser. Librar 4 tu amante , puelto 
que nada vas á perder 
para con el mundo > y Vas 
para contigo a tener 
el blafon de haberle dado 
la vida 4 quien quieres bien, 
Laur. Y life labe £ 
Ines. Yo a nadie 
diré palabra, 
Ser. No es 
diícurrir mucho en los lances; 
querer lograrlos. 
Lanr. Inés , 
¿y que me aconíejas tu ? 
Ines. Si pides mi parecer, 
que no feas embultera, 
que aunque ahorcado llegue á ver 
portiá Juan Sanchez > ni ahora 
ni en mi vida lo creer. 
Ser. Laura mia , á tu nobleza 
le acrecienta elte laurel: 
viva mi primo. 
Lamr. Por t1 
mi venganza olvidaré, 
mas no ni ofenía 5 tu primo 
viva y no mi amante; pues 
delde que a librarle voi, 


le comienzo a aborrecer, . 
Ines. ¡Quien note las entendiera! 
Laur. Vamos. 

Ser Vamos. 

Laur. Modo hallé 
fin arriefgar mi opinion 
de no malograr mi fe. 

Vanfe , y fale Juan Sanchez el mozo em 
la prifion , y Sancho con una campa- 
villa en la mano. 

Moz. Que eslo que haces ? 

Sanc. Enflayar ' 

ara el dia feñalado: 

para el alma de un menguado 

que facan a ajulticiar. 

2MMox.. Porque ali me llamas ? 

Sanc. Pues 
¿como lamaríe ha debido 
un tonto que Íe ha venido 
a la muerte por lu ple? 
tu padre te condenó 
a muerte. 

DM0z. Debiolo hacer. 

Sanc. Laura no te puede ver. 

Moz. Elo es lo que fiento yo. 

Sanc. Deíde el dia que contento 
la vi en tu prifion moftrar, 

la quifiera atenazear. 

2Mo7.¿No hizo ningun fentimiento? 

Sanc. Una media carcajada j 
les dió a fus labios 5 y 4 mi 
porque albricias la pedi, 
me dió:;- 

2 10z. Que * 

Sanc Una bofetada: 
mas yo al ver que me desloma 
un carrillo con la mano 
aprendiendo del hermano, 
le dixe ala hermana , toma; 
pero no me aprovechó 
á mi efte enrredo de enrredos, 
pues tados los cinco dedos 

feña 


O 





feíñtalados me dexo: 
y viendo: que falió yano 
mi intepto y me vengué alli 
con decir , oye ulte , all 
fue el fucefo de lu hermang» 
1402. Mal hicifte. 
Sanc. No hize tal: ¿quereis 
que fea como::- 
2M40x. Quien? 
Sanc. Como tu que quieres bien 
á quien te eltá haciendo mal? 
es una::- 
2402. La voz refrena, 
y en fu refpeto repara, 
Que te cortaré la cara::- 
Sanc. Con que * 
MMoz. Con elta cadena; Dale có: la cad. 
y vive Dios fi hablas mas::- 
Sale Juan Sanchez el viejo. 
Vie Ya queda Don Pedro prefo, 
hijo , Juan Sanchez, que es elo? 
24107. Nada , pues ya tu aqui eltás, 
Vie. Que ha fido ? 
Sanc. Fue la ocalion; 
porque matarme ha querido: 
Laura , vea ufte aquí , elto-ha fido» 
Vie. Tubiera poca razon» 
2107. Porque £ 
Ye. Porque Laura olvida 
tan del todo la piedad 
que no venció fu crueldad 
-— millanto. 
Sanc. Es linda partida. 
210%. Aun no callas? y el papel? 
viole el Duque ? | 
Pie. Yale vió, 
mas Íolo del refultó: 
decir fevero y cruel, 
que á confirmar la fentencia 
, Que te efpera , vendrá aquí. 
1%oz. A bien que no hallara en mi 
li hacer pretende experiencia 
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de mi valiente denuedo ' 
feña de inconftancia, noz 
pues quien nunca conoció 
la infame cara del miedo; 
quien tan de alivio blafona, 
no quedará mal contigo 
donde pueda [er teltigo 
todo un Duque de Elcalona: 
y vive Dios , que fi el Duque 
facarme de aqui quifiera 
por cumplir la obligacion 
de íu fangre con mi deuda; 
Í1 tu olvidando el aplaulo, 
que de mi muerte te elperay 
quiliefes , Señor , librarme 
quando librarme pudieras, 
nial Duque niá ti mi amor 
el intento conftatiera. 
de querer darme la vida 
queriendo Laura que muera... 
Sanc. Voló el poquito de juicio, 
que le quedaba. 
Moz. Pues fuera 
traicion en: mis nobles anfías» 
finrazon en mis Íinezas) 
queriendo Laura mi muertes 
que yo: mi vida quiflera. 
Vie. Que dices hijo ? 
Moz.No fot 
fino delinquente ; trueca 
toda lu piedad de padre 
por la indignacion fevera 
de Juez ; venguefe en mí Lauras. 
el Duque de lu nobleza 
olvide la obligacion. 
, Sale el Duque. 
Dug. Yan poca quereis que lez 
mi nobleza , que fe olvide 
facilmente de fudeuda ?... 
Moz. Yo, iluftre Don Juan Pachecoy 
primer Marques de Villena 
de los Pechecos., y Duque 
F - de 





> 
E de Efcalona ,4 Vuecelencia 
de la obligacion abíuelvo, 
que eftas memorias acuerdan. 
Señala la capa , y venera que efla fobre 
una mefa. | 
Pues le balta á mi lealtad, 
gran Señor , por recompenía 
de haberos dado la vida 
dos veces , veros con ella: 
mandad que al digno lugar 
que antes ocupaban, vuelvan; 
que aunque es verdad que recuerdo 
quifieron'hacer mis letras 
3 vueftra memoria , fue 
no creyendo en la fineza 
de Laura , queá fu venganza 
foltara tanto la rienda, 
que mi. muerte no eftorvafe 
viendo mi.muerte tan cerca; 
pero pues la folicita , 
no quiero que halle defenfa 
en mi corazon amante; 
firmad Señor, la fentencia, 
y muera vengando á Laura 
- quien no ha muerto de perderla, 
Sanc. Elhombre eftá endemoniado, 
Viej. Ay locura como aquefta! 
Dug. Si por no querer cobrar 
vos::: mas abren ela puerta ? 
Ruido de llaves, 
Viej. Si Señor. 
Drug. Laura es fia duda; 
venid , porque no me vea 
aqui el Alcayde , que el es: 
veré el efeÉto que tenga 
fu venida retirado. 
Viej Qué reluelve Vuecelencia ? 
Drug. Que fi Laura no le libra, 
Juan Sanchez , vueftro hijo muera, 
Retirafe. 
2107. Muera quien ofendió a Laura, 
muera quien á Laura bella 


Juan Sanchez 


por defdichado perdió; 
pues fin Laura , quien defea 
vivir > y contra fu guíto, 
tiene el alma mui grofera: 
muera yo por Laura. 
Salen Laura , Serafina e Ines, 
Laxur. Laura 
viene lolo A que no mueras. 
Viej. Qué es elto , Señor ? 
Al paño Duq. No (é. 
Laur. Abierta tienes la puerta 
de la prifton , y un caballo 
con que te libres ; que efperas 3 
Viej. Pues como ? 
Duq» Callad, Juan Sanchez, 
pues yo callo, 
Laur. Buela , buela, 
huye ) huye de la muerte; 
pero advierte que no fepas 
de m3 ni tu labio injulto 
si nombre á repetir vuelva; 
pues habiendo ya cumplido 
de que te quife la deuda, 
cumplire con mi venganza) ' 
y elta haré( ay de mil) que (ea 
aborrecerte de modo, 
que de tu nombre me ofenda, 
de tu memoria me agravie, 
Moz Laura mia , aguarda , efpera, 


. Laur. Tuya me llamas ? 


Moz. Diétaba 

el corazon ala lengua, 

y lo que €l le prevenia 

fue lo que pronunció ellas 
- perdona y dime á que vienes? 
Fnes. ¿Pues mi Señora ganguea ? 
Ser. No lo has oido 24 librarte. 
M0x. Quiero que a decirlo vuelva. * 
Laur. Alibrarte de la muerte. 
Mo0x. Pues has errado la fenda, 

que ft por darme la vida 

a tu olvido me condenas, - 

vivir 


PU 


De Talavera, 


vivir y perderte , Laura. 
no hal como pofible fea; 
y Íi ali te ha parecido 
pladofo tu intento, fepa 
tu crueldad que ahora es quando 
mas de mi yida te vengas, 
pues quieres cruel que viva, 
porque de perderte muera; 
pero nolo lograrás, 
que á cargo de mi fineza ' 
eltá mi muerte , y ali 
tu falsa piedad te lleva 
contigo 5 y dexame Ami” 
__ morir de mi fina pena, 
Dug Notable amor! 
Y 2ef. No Señor, 
que ya es boberia aquella:  - 
Sarc. No fe canfen , que ha de fer 
_ €l ahorcado por fuerza. 
Laur. Mira , Juan Sanchez:- 
Moz. Ya, Laura, 
.. mi mal remedio no efpera. 
Lanr. Pues no te quexes de mi- 
2MoZ.-Si haré tal , que fi me dexas 
morir en tu tirania, 
tiene motivo mi quexa. 
Laur. Yo que te libres procuro, 
/Moz. Pero es para que te pierda. 
Layr. Es ya forzofo. 
1402. Y tambien 
-€s forzofo que yo muera, 
Ser. Primo, 
nes. Señor, 
Sanc. Aro. 
4202. Nada 
habra que mi intento tuerza; 
Y porque lo veas , Laura, 
Vuelvere y la puerta cierra, 
nO te halle conmigo quien 
Que te vea aquí no quieras; 
que el Duque y mi padre eftán 
en eías falas de afuera, | 


Laur. ¿En fin qué refuelto eftás 
á morir? ¡pan 
2407, Si ha de fer fuerza 
perderte, di ¿para que 
quieres que la vida quiera ? 
Sanc. Pele ¿mi alma > para muchas. 
colas que puede fer'buena.. 
Fnes. Si aprieta masa clavija, 2 
el hará faltar la cuerda. 
Lanr. Pues quedate 4 morir. 
Sanc, Malo. dae OU 
Moz. Pues vete a eperarlo. 
Lanr. Abierta dexo la puerta, 
mM 07. Por tí 
juro no Íalir por ella, 
Sale el Duque y Juan Sanchez el viejo. 
¿Duq. Pues por elotra faldreis: 
¡pues viendo que os dá licencia 
Laura de libraros , que es 
Íu permifo con vos feña 
de que os perdona la parte 
ue le pertenece á ella 
en vueltro delito y yo. 
cumpliendo tambien la deuda 
de haberme dado la vida 
dos veces y, la una es fuerza 
que perdonandoos os pague, 
y de la otra que queda : 
mi obligacion 4 deberos, 
Í1 mis ruegos aprovechan, 
pido á Laura , que por mi 
os la pague. 
Laur. Bien quifiera 
lacaros de tanto empeño, 
mas no fe de que manera. 
Drug. Dandole la mano , Laura, 
que legunda vida lea 
de Juan Sanchez , folamente 
la pagarets, 
Lanr. ¡Vuccelencia — 
lo manda? 
Dug. Yo oslo fuplico. 
ERES y 
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Moz. Que ventúra E. 


Dug Porque queda | 
íolo afi bien vueftro honor; 
y para que exemplo fea 
de la vueftra , mi templanza 
en mas [enfible materia. 
coma obro yo reparad: 
Megad Don Pedro Centellas. 


Sale Don Pedro Centellas. 


-Cent. Pueftoá Le A 
.Dug. La mano En 
dád A Serafina bella 
Cent. No replico a la ra 
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Juan SoRDER 


Ser. Dicholo fir de mis penas, 
Duq. Elto, Laura , es obrar bien. 
Lau?. Puesobrar bien . Señor , lea: 
que ala vida de mi hermano 
prefiera la vida vueítra, 
dando la maño por premio. 
mi lealtad de vueítra deuda. 
Viej. Gracias á Dios que acabaron 
tantos fuftós , tantas penas. 
Moz. Ahora la vida me das. 
Dug Y aqui fin dichofo tenga, 
li ha merecido agradaros, 
Juan Sanchez de Talayera. 
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